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प्रमचन्द । 


हिन्दी के लिए विशट्‌ डे, 
कलकत्त में १०००००) की कम्पनी। । 


| 

अब आप को हिन्दी और संस्कृत पुस्तकों के लिए 
इधर उधर बीस जगह भटकने की ज़रूरत नहीं रही . 
एक कार्ड लिखिए और घर बेठे कत्नकत्ते से सब स्थानों 
की, सब तरह की पुस्तक मंगा लीजिए। श्रध्यात्म, 
इतिहास, मनोहर ओर शिक्षाप्रद उपन्यास, रखीतज्े 
काव्य, जीवनं चरित्र, उत्तमोत्तम नाटक, बालकोपयोगी, 
सित्रियोपयोगी, शास्त्रीय, राष्ट्रीय, आर्यसमाजी, सनातंनी, 
रामायण, सरुतोत्र, सभी प्रकार की पुस्तक मित्नती हैं। 
इंडियन, अभ्युदय, 3“कार, नवलकिशोर, खड़विलास, 
घेड्डुटेश्वर, निशेयसागर, चित्रशाला, भारतमित्र, वर्मेन 
प्रताप, राजपूत, वेदिक, ब्रह्म, हिन्दी भ्रन्थरत्वाकर, 
हिन्दी गोरव प्रन्थमाला, हरिदास कम्पनी, ग्रहलदमी 
काशी-नागरी-प्रचारणी सभा, मनोर॑जन ग्रन्थमाला,' 
प्रकाश पुस्तकालय, आरोड़ा-पुस्तक-सण्डार, भारत- 
सेवक-समिति, साहित्यभवन, लाला रामनारायणल्ाल, 
बाब मेधिलीशरण शुप्त, प्रेम-मन्द्रि, आय-ग्रन्थावली 
आदि सभी प्रसिद्ध प्रेसों और प्रकाशकों की पुस्तक रखने 
का प्रवनन्‍्ध किया गया है। हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन 
तथा संस्क्तत की प्रथमा, भध्यमा, ओर आचार्य आदि. 
परीक्षाओं की पुस्तक भी यहां से मिलती हैं। 
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लाला भगवानदास गुप्त के प्रवन्ध से कमरशल प्रेस, 
जुही-कलां, कानपुर में छपी । 
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0्षत्ध सादी की गंणनां उन मेंहात्माओं में हे जिन 
» के विचारों का प्रभाव केवल ईरान ही में 
नहीं बरन्‌ समंस्त संसार पर पड़ा है। वह 
$6 कवि थे, लेकिन ऐसे कवि जो किसी उच्च 
उद्देश्य को पूरा करने के लिए जन्म लेते हैं | 
उन्होंने केवल काव्य-प्रेमियों के मनोरञ्ञन के निमित्त ग्रपनी 
काव्य-शक्ति का उपयोग नहीं किया। उनका उद्देश्य अपने 
भाइयों की नीति, विचार तथा व्यवहार का संशोधन 
करना था ओर उन्होंने अंपनी कविता-शंक्ति सर्चेस्व इंसी 
उद्देश्य की भेंट कर दी [यदि संसार के किसी कवि के 
विप्रय में यह कहा जा सक्ता है कि ईश्वर का सन्देशा 
धघह अपने चन्ध॒वों को खुनाने के लिए आया था तो वह 
, कबि शेख खादी है| एक विद्वान पुरुष का कथन है कि 
कंबि का काम मानवच रित्र का अ्रड्न॑त वा भावों का दर्शाना 
नहीं है, उंलका काम उन सच्चाइयो को प्रकट करना हे 
जिनका उसने अपने जीवन में अनुभव किया है। इस 
दृष्टि से देखिये तो सादी का स्थान बहुत ऊंचा है ! 
मानंव-स्वभाव का जितना अनुभव उनको था, संसार 
को जितना ओर जिस' तरह उन्होंने देखा, उतना कदाचित्‌ 
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किसी अन्य कवि ने न देखा हो / उन्हों ने जो कुछ लिखा 
है वह उनका अपना अनुभव है। डस समय प॒थ्वी का 
जो भाग सभ्य समझता जाता था वहे सेव सादी के पैरो 
ठले रहता था ।बह बहुधा भूमणं करते रहते थे और 
जो अनूठी तथा शिक्षाप्रद बाते देखते थे उन्हें अपने 
विद्यार-कोष में संग्रह करते जाते थे। यही कारण है कि 
शेख सादी की गुलिस्ताँ और बोस्ताँ का आज जितना 
आदर है उतना तुल्नसीकृत रामायण के सिवा कदाचित्‌ 
किसी श्रन्य ग्रन्थ का न होगा | जिसने कुछ थोड़ी सी भौ 
फारसी पढ़ी है वह सादी से अचश्य परिचित है। उनकी 
दोनो पुस्तक प्रत्येक पुस्तकालय, प्रत्येक विद्यालय तथा 
प्रत्येक विद्याप्रेमी के आदर की सामग्री रही हैं। शेख 
सादी केवल पद्य-रचना ही न करते थे, वह गद्य रचना 
में भी अद्वितीय थे। गुलिस्ताँ का जितना आद्र है उतना 
बोस्ताँ का हमगिज्ञ नहीं है। सादी ने स्वयं गुलिस्ताँ पर 
अपना गरध्ध प्रकट किया है। बोस्ताँ के टक्कर की पुस्तके 
फारसी में वर्तमान हैं। लेकिन गुलिस्ताँ की समानता 
करनेवाली कोई पुस्तक नहीं है। अनेक वड़े बड़े लेखकों ने 
इस ढह्क की पुस्तफ लिखने का प्रयलल किया, किन्तु सफल 
न हुए। इसकी भाषां इतनी मधुर, लेख-शैली इतनी हृदय* 
ग्राही, और वांक्य-रचना ऐसी अनूठी है कि नीति-विषय 
पर ऐसा ग्रन्थ संसार भर में न होगा । ईसप की नीति- 
कथाये बहुत प्रसिद्ध हैं; इसी प्रकार पंचतंत्र ओर हितो-: 
पदेश की कथाओं का भी बहुत प्रचार है, पर इन पुरुतको में 
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कथाय प्रायः लम्बी और पशु-पत्ती आदि के सम्बन्ध में 
हैं| सादी के पास निज अठुभृत घटवाओं का 
, इतना वाहुल्य है, और वह ऐसे मौके से उन्हें काम में 
लाते हैं कि उन्हें कल्पित कथाओं के गढ़ने की आवश्यकता 
ही नहीं थी । वत्मान समय में अंग्रेज्ञी के प्रसिद्ध 
अन्थकार डाक्टर स्माइटस, ब्लैकी, कावेट, मारडन आदि 
ने चरित्र-खुधार ओर नीति पर अ्रच्छी अच्छी पुस्तक लिखी 
हैं, किन्तु विचार करके देखने पर इनकी पुस्तकों में बढ़े 
शेख सादी की लेखशेली साफ़ फकलकतो है। सादी ने इस 
पुस्तक का नाम वहुत ही उचित रक़्खा | यह ऐसी 
मनोरम वाटिका है कि आज छः शताव्दियों के वीतजाने 
पर भी वैसी ही हृरी-मरी, नवपुष्पित ओर सुसज्ञित-वनी 
हुई है। “संसार में ऐसी कदाचित्‌ ही कोई उन्नत भाषा 
होगी जिसमें इसका अलज्ुवाद व हुआ हो | अतणएंव ऐसे 
महांन लेखक से हिन्द्रीप्रेमियों का परिचय कराना 
आवश्यक है 


हि 
दा 
24 24 


.._ है शेख सादी 
कक्छ ऋष्याण 
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22 कई “ख्ु मुसलहुद्दीन, उपनाम सादी, का जन्म 
) सन्‌ ११७२ ई० में शीराज नगर के पास 
एक्क गाँव में हुआ था। उनके पिता का 
नाम अब्दुल्लाह, ओर दादा का नाम 
शरफुद्दीन थां। शेख़ इस घराने की 
सम्मानस्चक पद्वी थीं। क्योकि 
उनकी वृत्ति धार्मिक शिक्षा-दीक्षा देने 

: की थी | लेकिन इनका खानदान सेयद 
था| जिस प्रकार अन्य महान पुरुषों के जन्म के सम्बन्ध 
में अनेक अलौकिक घटनाय प्रसिद्ध हैं उसी प्रकार सादी 
' के जन्म के विपय में भी लोगों ने ख़ूब कह्पनाय की है। 
लेकिन उनके उद्लेख की ज़रूरत नहीं जान पड़तीय सादी 
का जीवन हिन्दी तथा संस्कृत के श्रनेक कवियों के जीवन 
की भांति ही अन्धकारमय है और उनकी जीवनी के सम्व- 
न्ध्र में हमको अनुमान का सहारा लेना पड़ता हैं। यद्यपि 
उनका जीवनबृचान्त फारसी त्रन्थों में बहुत विस्तार के 
साथ लिखा हुआ है तथापि उनमें अ्रनुमाव की मात्रा 
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भांति सादो भी हुव्यंसनों में पड़ जांते लेकिन उनके पिता 
की धार्मिक शिक्षा ने उत्तकी रक्षा की । 


यद्यपि शीराज में उस समय चिद्दानों की कमी न थी 
और बड़े बड़े विद्यालय स्थापित थे, किन्तु वहाँ के वाद्शाह' 
साद बिन ज़ंगी को लड़ाई करने की ऐसो धुन थी कि चह 
बहुधा अपनी सेना लेकर एराकू पर आक्रमण करने चले। 
जाया करतां था, और अपने राज्य-काज की तरफ से' 
येपरवाह हो जाता था। उसके पीछे देश में घोर उपद्रव 
मचते रहते थे और बलवान शत्रु देश में मार काट मचा 
देते थे। ऐसी कई दुघटनाय देखकर सादी का जी शीराजु * 
से उचट राया। ऐसी उपद्रव की दशा में पढ़ाई क्या होती ? 
इस लिए सादी ने थुवाचस्था में ही शीराज से बुग़दाद को 
प्रस्थान किया । ह 


३ 

श्छे। 
82 
22 2 0! 0३2 








५ स समय शीराज़ से बुगदाद की यात्रा बहुत 
£ कठिन थी। काफ़िले चला करते थे। सादी 

भो एक काफिले के साथ हो लिये। उनके 
४254. घर पर जो माल शअ्रसवाव था वह सब 
हक उन्हों ने मित्रों और गरीबों की भेंट कर दिया। 
केवल एक 'क्रान,” जो उनको उनके आदि शुरू ने 
दी थी, अपने पस रख ली। इससे विद्त होता है 
कि धह केसे त्यागी और साहसी पुरुष थे। मार्ग में 
वीमार पड़ जाने के कारण उनका साथ काफिले वालों 
से छूट गया। लेकिन वह अकेले ही चल खड़े हुए। 
जिस गांव में वह ठहरे थे वहाँ लोगों ने समझा था 
कि आगे का मार्ग वहुत विकट है, किन्तु सादी के पास 
क्या रक्खा था कि वह चोरों से डरते । थोड़ी ही दूर गये 

कि डाहआओं से उनका सामना हो गया। सादी ने 
उन से विनयपूर्वक कहा कि में गरीब विद्यार्थी हूं, 
विद्योगाजंन के लिए बंगदाद जा रहा हूं, मेरे पास शरीर 
पर के कपड़ों और इस करान फे सिवाय और छुछ 


9) 
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नहीं है। यदि तुम्हारा जी चाहे तो इन चस्तुओं को 
लेजाओ, लेकिन कृपा करके इनका दुरुपयोग मत करना ; 
किसी ग़रीव विद्यार्थी को दे देना। सादी के इस 
कथन का यह असर हुआ कि .डाकू लज्ञित हो गये 
ओर सदेव के लिए उन्होने इस कुमार्ग को छोड़ने का संकरप 
कर लिया। उनमे से दो आदमी सादी की रक्षा के लिए 
साथ चले | सदृव्यवहार में कितना प्रभाव है, यह इस- 
घटना से भली भांति प्रमाणित होजाता है। 
लेकिन ईश्वर को स्घोकार था कि इस यात्रा मे सादी को 
ईश्वरीय न्याय और दरणड' का अनुभव हो जाय। 
डसके दोनो साथियों में से णक को तो खांप ने काट 
खाया और दूसरा एक पेड़ पर से गिर कर मर गया ।. 
दोनों ने बड़े कष्ट से एड़ियां रगड़ कर जान दी.। 
उनके जीवन के इस दुष्परिणाम' ने सादी के हृदय पर 
गहरा असर डाला ओर उसने निश्चय कर लिया कि 
कभी किसी को कष्ट न दूंगा और यथासाध्य दूसरों के 
साथ दया का व्यवहार करूंगा | 


बुगदाद उस समय तुके साम्राज्य की राजधानी 
था। मुसलमानों ने बसरा से लेकर यूनान तक विज्ञय 
प्राप्त कर ली थी ओर सम्पूर्ण एशिया ही में नहीं, यूरुप' 
में भी उनका सा वेभवशाली और कोई राज्य नहीं था। 
इसी समद्धिशाली राज्य का निवासस्थान था। 
राजा विक्रमादित्य के समय में उज्जेन की और मौय्य॑वंश 


( ११ ) 


के राज्य-काल में पादलिएुत्र की ज्ञो उन्नति थी वही इस 
समय वबग़दाद की थी। वगदाद के बादशाह खलीफा 
कहलाते थे। रौनक और आबादी में यह शहर शीराज्ञ 
से कहीं चढ़ वढ़ कर था। यहां के कई खलीफा बड़े 
विद्याप्रेमी थे। उन्होंने सेकड़ों चिद्यालय स्थापित किये 
थे। दूर दूर से विद्वान लोग पठन-पाठन के निमित्त आया 
करते थे। यह कहने में अत्युक्ति न होगी कि बुगदाद 
काखा उन्नत नगर उस समय संसार में नहीं था | बड़े बड़े 
आलिम, फ़ाज़िल, मौलची, मुरला, विज्ञानवेत्ता और दार्शनि 
को ने जिनकी रचनाय आज भी गोरव की दृष्टि से देखी 
जांती है 4ग़दाद ही के विद्यालयों मं शिक्ता पाई । विशेषतः 
५ मदरसा निजामियां ” वर्तमान आक्सफोर्ड या वर्लिन 
की थुनिवर्सिटियों से किसी तरह कम न था। सात 
आठ सहस छात्र उसमें शिक्षालाभम करते थे। उसके 
अध्यापका और अ्रधिष्ठाताओं में ऐसे ऐसे लोग होगये हैं 
जिनके नाम पर मुसलमानों को आज़ भी गये है। इस 

मदरस की व॒नियाद एक ऐसे विद्याप्रेमी ने डाली थी 
जिसके शिक्षाप्रेम के सामने कारनेगी भी शायद 
लज्लित हो ज्ञायं। उसका नाम 'निज़ामुलमुल्कतूसी! 
था। 'जलालुद्दीन सलजूकी? के समय में वह राज्य का 
प्रधान मन्‍्त्री था। उसने बुग़दाद के अतिरिक्त वसरा, 
नेशापुर, इसफहान आदि नगरों में भो विद्यालय 
स्थापित किये थे। राज्यकोप के श्रतिरिक्त अपने निज 
के असंख्य रुपये शिक्षोन्नति में व्यय किया करता था। 


( १२ ) 


“ निज्ञामियां! मदरसे को ख्याति दूर दूर तक फेली 
हुई थी। सादी ने इसी मदरसे में प्रवेश किया। यह 
निश्चय नहीं है कि वह कितने दिनों बुग़दाद में रहा। 
लेकिन उसके लेखों से ज्ञात होता है कि वहां *फिकह, 
हदीस आदि के श्रतिरिक्त उसने विज्ञान, गणित 
खगोल, भूगोल, इतिहास श्रादि विषयों का अच्छी 
तरह अ्रध्ययन किया और “ अह्लामा ” की सनद 
प्राप्त की। इतने गहन विषयों में खिद्धहस्त होने के 
लिए सादी को १० वर्षों से कम न लगे होंगे। 


काल की गति विचित्र है। सादी ने बुग़दाद से 
जब प्रस्थान किया तो उस समय उस नगर पर लद्मी और 
सरस्वती दोनो ही की कृपा थी । लेकिन लगभग पचास' 
वर्ष के पश्चात्‌ उसने उसी समद्धि-शाली नगर को हलाकू 
खां के हाथों नष्टभष्ट होते देखा ओर अन्तिम खलीफा 
जिसके दर्वार में बड़े वड़े राजा और रईसों की भी 
मुश्किल से पहुंच होती थी बड़े अपमान और क्रूरता 
के साथ मारा गया। 


सादी के हृदय पर इस घोर विप्तव का ऐसा प्रभाव 
पड़ा कि उसने अपने लेखों में बारम्वार राजाओं को 
नीति की रक्षा, प्रजापालन, तथा न्‍्यायपरता का उपदेश 
दिया -है। उसका विचार था, और उसके यथार्थ 


* फिक्‌ह -- धर्मशास्त्र । हदीस -- पुराण । 


( ९३ ) 


होने में कोई सन्देह नहीं, कि न्‍्यायप्रिय, प्रजाभक्त राज्ञा 
को कोई शत्र पराजित नहीं कर सक्ता। जब इन गुणों 
में कोई अंश कम होज़ाता हे तभी उसे ब॒रे दिन देखने 
पड़ते हैं। सादी ने दीना पर दया, ठःखियां से सहान 
भूति, देश भाइयों से प्रेम आदि गुणों का बड़ा महत्व 

दर्शाया हैं। कोई आश्चय्य नहीं कि उसके उपदेशां में 
जो सजीवता देख पड़ती है वह इन्हीं हृदयविदारक दृश्यों 
से उत्पन्न हुई हो। 


तीखराः अष्यतय 


देश-भूमण 


2 पड सलमान यात्रियों में “इब्नवतूता सब से श्रेष्ट 
| | खमभा जाता है। सादी के विषय में 
| विद्वानों ने स्थिर किया है कि उसको 
िन्प्श /ा यात्राय 'वतूता! से कुछुही कम थीं । 
(४० डस समय के सभ्य संसार में ऐसा कोई 
स्थान न था जहाँ सादी ने पदापंण न किया हो। वह 
सर्वैध पैदल सफ़र किया करते थे । इससे चिदित हो 
सक्ता है कि उनका खास्थ्य केसा अच्छा रहा होगा। साथही 
चह कितने परिभ्रमी थे | साधारण वस्त्रों के अतिरिक्त वह 
अपने साथ कोई सामान न रखते थे। हाँ, रक्ता के लिए एक 
कुल्हाड़ी लेलिया करते थे। आज कल के यात्रियों की भाँति 
पाकेट में नोट वचक दाबकर गाइड (पथद्शक) के साथ 
प्रसिद्ध स्थानों का देखना ओर घर पहुंचकर अपनी यात्रा 
का कृत्तान्त छुपवाकर अपनी विद्धत्ता दर्शाना सादी का 
उद्देश्य न था। बह जहाँ जाते थे महीनों रहते थे । जन- 


*इब्नवतूता प्रख्यात यात्री था । उसका ग्रंथ सफ्रनामा महत्वका है। 


( (५) 


समुदाय के रीतिरिवाज रहनसहत ओर आचारव्यवहार को 
देखते थे। विद्दानोका सत्संग करते थे ओर जो विचित्र बाते 
देखते थे उन्हें अपने स्मरणु-कोप में संग्रह करते जाते थे । 
उनकी गुलिस्ताँ और वोस्ताँ दोनों ही पुस्तक इन्हीं अनु 
भर्वों के फल हैं। ल्लेकन उन्हों ने विचित्र जीव-जन्तुओरो, 
या प्रद्धतिक दृष्यो, अथवा अक्कुत वस्वाभूपणो के गपोड़ों 
से अपनी क्िताव नहीं मरी | उनको दृष्रि सरेच ऐसी बातों 
पर रहा करती थी कि जिनसे कोई सदाचार-सम्बन्धी 
परिणाम हो सक्ता हो, जिनसे मनोवेग और धृत्तियों 
का.ल्वान हो, जिनसे मनुष्य की सजनता या दुर्जनता 
प्रकट हो । सदाचरण, पारस्परिक व्यवहार, ओर नीति- 
पालन, उनके उपदेशा के विषय थे। वह ऐसी ही च८- 
नाओं पर विचार करते थे जिनसे इस उच्च उद्देश की पूर्ति 
हो। यह आवश्यक नहीं था कि घटनाय श्रद्भुत ही हो। 
नहीं, वह साधारण बातो से भी एसे सिद्धान्त निकाल 
लेते थे जो साधारण बुद्धि की पहुंच से बाहर होते थे। 

निम्नलिखित दो चार उदाहरणों से उनकी यह सूचूम- 
दशिता स्पप्ट हो ज्ञायगी | 


(१) मुझे केश” नामी द्वीप में एंक सौदागर' 
से मिलने का संयोग हुआ। उसके पास सामान से 
लदे हुय १५० ऊंट, और ४० खिदमतगार थे। उसने 
मुझे अपना अतिथि वनाया। सारी रात अपनी राम-कहानी 
छुनाता रहा कि मेरा इतना माल तुकिस्तान में पड़ा है, 


( २६ ) 


इतना हिन्दुस्तान में, इतनी भूमि अमुक रंथानं पर है, 
इतने मकान असुक स्थान पर, कभी कहता मुझे मिश्र 
जाने का शौक है लेकिन चहां की जलवायु हानिकारक 
है। जनाव शेख साहेव, मेरा विचार एक और यात्रा 
करने का है, अगर वह पूरी हो जाय तो फिर एकान्तवास 
करने लगू। मेंने पूछा कि वह कौनसी यात्रा है ? तो आप 
बोले कि पारस का ग॑न्धक चीन देश में लेजाना चाहता हूं, 
क्योंकि सुना है कि वहां इसके अच्छे दाम खड़े होते हैं, और 
चीन के प्याले रूम लेजाना चाहता हूं। वहां से रूम का 
: देवा? लेकर हिन्दुस्तान में, और हिन्दुस्तान की फौलाद 
“हलब?” में ओर हलव का आईना 'यमन' में, ओर 
यमन की चादर लेकर पारस लोद जाऊंगा। फिर 
चुपके से एक दूकान कर लूंगा और सफ़र छोड़ दूंगा 
आगे ईश्वर मालिक है। उसको यह तृष्णा देख कर मैं 
उकता गया झौर बोला३-- 


“आपने सुना होगा कि ' श़ोरं! का एक बंहुत बड़ा 
सोदागर जब घोड़े से गिर कर मरने लगा तो उसने 
एक ठंडी खांस लेकर कहा कि तष्णावान मनुष्य की 
इन दो आंखों फो या तो सन्तोष भर सक्ता है या क॒म्न की 
मिट्टी |” 





* एक प्रकार का बहुमूल्य कपड़ा । 


( १७ ) 


(२१) कोई थका मांदा भूख का मारा बटोही एक 
प्रनवान झादमी के घर पर जा निकला। वहाँ उस समय 
शामोद-प्रमोद की वात हो रही थीं। किन्तु उस बेचारे 
को उन में ज़रा भी मज़ा न आता था। अन्त में ग्रह के 
खामी ने कहा जनाव, कुंछ भाप भी कहिये। 'मुसाफिर ने 
जवाब दिया, मेरा भूज से बुरा हाल है।' खामी ने लौंडी 
से कहा, खाना ला | लोंडी ने दस्तरस्वान विछा कर खाना 
रक्‍खा। लेकिन श्रभी सब चीज़ तेयार न थीं! खामी ने 
फहा, कृपा कर जरा ठहर जाइये अभी कोफ़ता तैयार 
नहीं है। इसपर मुसाफ़िर ने यह शेर पढ़ा -- 


४ कोफ़ता दर सफ़रये भागो मुवाश, 
कोफृंता रा नान-तिही कोफ़तास्त। ”? 


भावार्थ-मुझे *कोफ़ता की जरूरत नहीं है। भूखे 
आदमी को खाली रोटी ही कोफ़ता है। 


(३) एक समय में मित्रों और वन्धुओं से उकता 
कर किलस्तीन के जंगल में रहने लगा। तल्ञेकिन एक दिन 
ईसाइयों ने मुझे कैद कर लिया । उस समय घुसलमानों 
और ईसाइयों में लड़ाई हो रही थी। मुझे भी 
खाई खोदने के काम पर लगा दिया। कुछ दिनों के 
पश्चात्‌ वहां हलवदेश का एक धनाक्य भनुष्य आया, 





# एक कार का व्यंजन । ल्‍ 
हर 


(६ रैक )). 


जो मुझे पहचानता . था।.डसे मुझ पर दया आई॥ 
वह १० * दीनार देकर मुझे कृद से छुड़ा कर अपने, 
घर लेगया और कुछ दिनों के वाद अपनी लड़की से. 
मेरा. निकाह कर दिया। वह रुत्री दुष्ट थी। मेरा. 
आद्र-सत्कार तो क्या करती, एक दिन क्रद्ध होकर 
बोली “क्यों साहेब, तुम वही हो ना जिसे मेरे पिता: 
ने १० दीनार पर ख़रीदा था।” मैं ने कहा, “जी हां 
में वही लाभकारी वस्तु हूं जिसे आपके पिता ने १० दीनार 
पर ख़रोद् कर आपके हाथ १०० दौीनार पर बेच 
दिया।” यह यही मसल हुई कि एक धर्मात्मा पुरुष 
किसी बकरी को भेड़िये के पंजे से छुड़ा लाया । लेकिन 
रात को वही बकरी उसने खुद वध करडाली। 


(४) झुझे एक वार कई फुकीर साथ सफर 
करते हुए मिले । में अक्रेज्ञा था। उनसे कहा कि मुझे 
भी साथ ले चलिये । उन्होंने स्वीक्षार न किया। मैंने 
कह। कि यह रुखाई साधथओं को शोभा नहीं देती । तव 
उन्होंने जवाब दिया, नाशज़् होने की वात नहीं, कुछ 
दिन हुये एक बटोही इसी तरह हमारे साथ हो लिया 
था। एक दिन एक किले के नीचे हम लोग ठहरे । 
उस सुसाफ़िर ने आधी रात को हमारा लोदा उठाया 
कि छ्र॒शंका कश्ने जाता हूं। लेकिन खुद गायब हो 
ग़या। यहांवक्र भी कुशल थी। सेकिन उसने क़िले में 


बना +5' 








एक सोने का सिक्का जो लगभग २५),के घराबर होता है। 
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जाकर छुद जवाहरात चुराये और खिसक गया। 
प्रातः:काल किले बाली ने हमको पकड़ा। वहुत 
खाज़ के पीछे जब उस दुए का पता मिल्रा तव जाकर हम 
लोग क्ेद से मुक्त हुए। इस लिए हम लोगों ने प्रण 
कर लिया है क्रि किसी अनजान आदमी को अपने 
साथ न छगे 

(५) दो खुरासानी फ़क्ीर साथ साथ सफर 
कर रहे थे। डन में एक तो बुट्ठा था जो दो दिन के 
वाद खाना खाता था। दूसरा जवान था जो दिन 
में तीन घार भाजन पर हाथ फेर्ता था। संयोग से 
दोनो किसो शहर भें जादसी के भूम में पकड़ गये। 
ड्न्ह कोटरी में बन्द करके दीवार चनवा दी गई। 
दो सप्ताह के वाद मालूम हुआ कि दोनों निरफ्शध हैं। 
इस लिए वादशाह ने आज्ञा दी कि उन्हें छोड़ दिया जाय । 
जब कोठरी को दीवार तोड़ी गई तो देखा गया कि 
जवान तो मरा पड़ा है ओर वृढ़ा जीवित है| इस पर लोग, 
वड़ा कोतृहल करने लगे। इसे में एक बुद्धिमान पुरुष - 
उधर से आ निकला। उसने कहा यह तो कोई 
आश्चर्य का विपय नहों, यदि इसके विपरीत हो तो 
आध्चच्य कीवात थी। | 


छः 


(६) एक खाल हाजिया के काफिले म॑ फट 


पड़ गई। में भी साथ ही यात्रा कर रहा था। हमने 
खबद लड़ाशया कीं। एक ऊंदवास ने हमारी यह दशा 
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देख कर अपने साथी से कहा, स्रेद की बात है कि. 
शतरंज के प्यादें तो जब मेंदान पार फर लेते है तो 
घज़ीरः बन जाते हैं, मगर हाजी प्यादे ज्यों ज्यों आगे 
बढ़ते हैं, पहले से भी ख़राब होते -जाते हैं। इनसे 
कहो, तुम क्या हज करोगे जो यो एक दुसरे को कारटेखाते 
हो। हाजी तो तुम्हारे ऊंट हैँ जो कांटे खाते हैं और 
बोक भी उठाते हैं। 


(७) रूम में में एक साधु मद्दात्मा की प्रशंसा खुन 
कर उनसे मिलने गया। उन्होंने हमारा विशेष स्वागत किया 
किन्तु खाना न खिलाया। रात को वह तो अपनी माला 
फेरतेरहे और हमें भूख से नींद न आई। खझुबह हुई तो 
उन्हों ने फिर वही कल का सा आंगत-स्वागत आरम्भ 
किया । इस पर हमारे एक मुंहफट मित्र ने कहा 
४ प्रहाशय अतिथि के लिए इस सत्कार से अधिक भोजन 
की जरूरत है। भल्रा ऐसी उपासना से कब उपकार 
होसक्ता है जब कई आदमी भख के मारे करवर्ट 
बदलते रहे | ” 


(४) एक बार मेंने एक मनुष्य को तंदुए पर 
सवार देखा। भय से कांपने लगा। उसने यह देखकर 
हंसते हुए कहा, सादी, डरता क्यों है, यह कोई आश्चय्ये 
की बात नहीं। यदि मनष्य इश्वर की आज्ञा से 
मंह न भोड़े तो उसकी आज्ञा से भी कोई मुंह नहीं 
मोड़ सक्ता। 
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(&) सादी ने भारत की यात्रा भी की थी। ऋुछ 
विद्वानों का अनुमान है कि वह चार वार हिन्दुस्तान 
आये, परन्तु इसका कोई प्रमाण नहीं। हां, उनका एक 
बेर यहां आना निर्भान्त है। वह गुजरात तक आये और 
शायद वहीं से लौट गये | सोमनाथ के विषय 
में उन्होंने एक घटना लिखी है जो शायद सादी को 
यात्रावत्ान्त में सब से अधिक कौतूहल-जनक 
है। वे लिखते हैं कि जब में सोमनाथ पहुंचा तो देखा 
कि सहसों स्थ्री-पुरुष मन्दिर के द्वार पर खड़े हैं और 
उनमें कितने ही मुराद मांगने के लिए दूर दर से श्राये 
हैं। तुझे उनकी मूखंता पर खेद हुआ। एक दिन मैंने 
कई आदमियों के सामने मू्तिपूजा की निनन्‍्दा की। 
इस पर मन्दिर के बहुत से पुजारी जमा होगये, और 

मुझे घेर लिया। भें डरा कि कहीं यह लोग मुझे पीटने 
न ल्गें। में बोला, कि मेंने कोई वात अश्रद्धा से नहीं 
कही। में तो खुद इस मूति पर मोहित हू लेकिन में 
अ्मी यहां के गुप्र-रहस्यों को नहीं जानता इसलिए 
चाहता हैँ कि इस तत्व का पूर्ण-ज्ञान भाप्त करके 
उपासक वरनूँ। पुजारियों को मेरी यह बातें पसन्द आई 
उन्होंने कहा आज रात को तू मन्द्रि में रह। तेरे 
सब भूम मिट जायंगे। में रात भर वहां रहा। प्रातःकाल 

जब नगरवासी वहां एकत्रित हुए तो उस मृति ने अपने 
हाथ छठाये जैसे कोई प्रार्थना कर रहा हो। यह 
देखते ही सब लोग जय जय पुकारने लगे | जब 
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लोग चेलें गये तो पुजारी ने हंस कर भुझसे कहा 
क्यों अब तो कोई शंका नहीं रही? में क्ृतन्रिम-साव 
वना कर रोने लगा और लज्ञा प्रगद कीं। पुजारियों 
को मुझ पर घिश्वास होगया। में कुछ दिनो के लिए 
उनमें मिल गया। जब मन्द्रिवालों का मुझ पर विश्वास 
जम गया तो एक राव को अवसर पाकर मेंने मन्द्रि का 
द्वार बन्द कर द्विया ओर सूर्ति के सिंहासन के निकट 
जाकर ध्यांन से देखने लगा। वहां मुझे एक परदा दिखाई 
पड़ा जिसके पीछे एक पुजारी बेठा हुआ था। उसके 
हाथ में एक डोर थी। मुझे मालूम हो गया कि जब 
यह उस्र डोरे को खींचता है वो सूर्ति का हाथ छठ 
जाता है। इसी को लोग देविक बात समभते हैं। 


यद्यपि सादी मिथ्यावादी नहीं थे तथापि इस 
चृत्तान्त में कई बाते ऐसी हैं जो तक की कसोटी पर 
नहीं कसी जा सक्तीं । लेकिन इतना मानने में कोई आ- 
पत्ति न होनी चाहिये कि सादी गुजरात आये और सोम- 
नाथ में ठहरे थे। 





चोथा ऋष्याय 

सादी का शीराज्‌ में पुनरागमन' 
क््त्य्टस चालीस साल तक भ्रमण करने के वाद 
५ ती (/ खादी को जन्मसूमि का स्मरण इुआ। 
हा 355) जिस समय वह शीराज से चले थे, 
. 7०२०-७०  चहाँ अशान्ति पीली हुई थी। कुछ तो 
इस कुदशा, और कुछ विद्यालय की इच्छा से प्रेरित होकर 
सादी ने देशत्याग किया था। लेकिन अब घीराजु की वह 
दशा नथी। खाद विभ-ज्ंगी की मृत्यु होचक्ी थी और 
उसका बेटा अतवक अबृवक्त राज्यगद्दी पर था। यह एक 
न्यायप्रिय, राज्य-काय्य-कुशल राजा था। उसके सुशासन 
ने देश की बिगड़ी हुई अवस्था को बहुत कुछ खुधार दिया 
था । सादी संसार को खूब देख चुके थे | अवस्था भी 
वह आ पहुंची थी जब मजुप्य को एक्रान्तवास की इच्छा 
होने लगती है, ओर सांसारिक रूगड़ो से मत उदासीन 
होजाता है । अतएच अनुमान कहता है कि ६५ या ७० 
वर्ष की अचस्था में सादी शीराज आये। यहाँ समाज 
ओर राज़ा दोनों ही ने उनका उचित आदर किया। 
लेकिन सादी अधिकतर एकान्‍्तवास ही में रहते थे। 
राजदरवार में वहुंत कम आते जाते। समाश्च से भी 
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किनारे रहते । इसका. कदाचित्‌ एक कारण यह भी था 
कि झताबक अवबक्र को मुट्लाओ ओर विद्वानों से कुछ 
चिह थी । वह उन्हें पांजरडी और उपद्रवी सममझतता 
था । कितने ही सर्वम्रान्य विद्वानों को उसने देश से 
निकाल दिया था। इसके विपरीत वह सूख फ़क़ीरों की 
वहुत सेवा और सत्कार करता । जितना ही श्रपढ़ 
फुकौर होता उतना ही उसका मान अधिक करता था। 
सादी विद्वान भी थे, मुढ्ला भी थे, यदि वह प्रज्ञासे 
मिलते-ज्ुुलते तो उनका गौरव अवश्य बढ़ता और बाद- 
शाह को उनसे खटका होजाता। इसके सिवा यदि वह 
रशाजद्रबार के उपासक बनजाते तो विद्वान लोग उन 
पर कटाक्ष करते । इस लिए सादी ने दोनों से मेँह 
मोड़ने ही में अपना कल्याण समका, ओर तटस्थ रहकर 
दोनों के क॒ुपापात्र वने रहे। उन्हों ने गुलिस्ताँ और 
वोस्ताँ की रचना शीराज् ही में की, दोनो अन्धों में सादी 
ने सूखे साधु, फुकीरों की खूब ख़बर ली है, और राजा, 
ददर्शाहों को भी न्याय, धर्म ओर दया का उपदेश किया 
है। शअ्रन्ध-विश्वास पर सेकड़ों जगह मार्मिक चोट की 
है। इनका तात्पर्य्य यही था कि अ्रताबक शअ्रवबक्त सचेत 
हो जाय और विद्वानों से द्रोह करना छोड़ दे। सादी को: 
बादशाह की अपेक्षा युवराज से अधिक स्नेह था। 
इसका नाम फ़ख़रुद्दीन था। वह बगदाद के खलीफा के 
पास कुछ तुदफ़े भेंट लेकर मिलने गया था। लौटती वार 
मांग ही में उसे अपने पिता के मरने का समाचार 
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मिला । युवराज बड़ा पितृभक्त था। यद्द ख़बर छुनते दी 
वह शोक से बीमार पड़णया और रास्ते ही में परलोक 
को सिधार गया । इन दोनों मृत्युओं से सादी को इतना 
शोक हुआ कि वह शीराज़ से फिर निकल खड़े हुए और 
यहुत दिनों तक देशप्रमण करते रहे । मालूम दोता है कि 
कुछ काल के उपरान्त वह फिर शीराज आ गये थे, फ्यों 
कि उनका देहान्त यहीं हुआं। उनकी कृत्र अभी तक 
मौजूद है, लोग उसकी पूजा (ज़ियारत ) करने जाया करते 
हैं। लेकित उनकी सन्तानों का कुछ हाल नहीं मित्रता 
है.। सम्भवतः सादी की मृत्यु १५८८ ६० के लगभग हुई। 
उस समय उनकी अवस्था ११६ वर्ष की थी। शायद ही 
किल्‍ती साहित्यसेदी ने इतनी बड़ी उमर पाई हो । 


सादी के प्रेमियों में अलाउद्दीन नाम का एक बड़ा 
उदार व्यक्ति था | जिन दिनो युवराज फ़ुस्रुद्दीन की 
मृत्यु के पीछे सादी व॒ुगदाद आये तो अलाउद्दीन वहाँ 
के छुल्तान अबाका स्राँ का वजीर था | एक्र दिन 
भाग में सादी से उसकी भट हो गई। उसने वड़ा आदर- 
सत्कार किया। उस समय से अन्त तक वह बड़ी भक्ति 
से सादी की सेवा करता रहा। उसके दियेहुए धन से 
सादी अपने व्यय के लिए थोड़ा सा लेकर शेष दौनों को 
दान कर दिया करते थे | एक बार ऐसा हुआ कि अला- 
उद्दीन ने अपने एक गुलाम के हाथ सादी के पास ५०० 
दौनार सेजे। गुलाम जानता था कि शेख़साहब कभो 
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किसी चीज को गिनते तो हैं नहीं, अतण्व उसने धूततः 
से १५० दोमार निकाल लिये । सादी ने धन्यघाद में एक 
कविता लिखकर भेजी, उसमे ३५० दोौनारों का ही ज़िक्र 
था | अलाउद्दीन वहुत लज्ञित इश्ा, गुल्लाम को दरड दिया 
और अपने एक मित्र को जो शीराज़ में किसी उच्च पद पर' 
नियुक्त था लिखभेजा कि सादी को १० हज़ार दौीनार 
दे दो। लेकिन इस पत्र के पहुंचने से २ दिन पहले ही 
उनके यह' मित्र परलोक सिधार चुक्रे थे, रुपये कौन 
देता? इसके वाद अलाउद्चीन ने अपने एक परमविश्थस्त 
मनुष्य के हाथ सादी के पास ५० हज़ार दीनार भेजे । 
इस धन से सादी ने एक धर्मशाला बनवादी | मरते 
समय तक शेख सादी इसी घरंशाला में निवास करते 
रहे | उसी में अब उनकी समाधि है । 





पक्का ऋष्पाय 


[8] 


का रचनाय आर उनका मसहत्व 


। 78, दी के रचित ग्रन्थों की संख्या १४ से अधिक 
ट्याय साः हैं। इनम ४ ग्रन्थ केवल ग़ज़लों के है। 
' | श्रन्‍्थों भें बह कसीदे दर्ज है जो 
(८:20 उन्होंने समय समय पर वादशाहों या वज्ञीरों 
.. कं  की.प्रशंसा में लिखे थे। इन में एक अरबी भापा 
में है। दो ग्रन्ध भक्तिमार्ग पर लिखे गये हैं। यद्यपि उनकी 
समस्त रचनाओं में मौलिकता श्रोज विद्यमान है, यहाँतक 
कि कितने ही बड़े बड़े कवियों ने उन्हें गज़ली का बादशाह 
माना है। लेकिन सादी की झ्याति और कीर्ति विशेषत: 
उनकी शुल्षिस्ताँ और बोस्ताँ पर निर्भर है। खादी ने 
सदाचार का उपदेश करने के लिए जन्म लिया था ओर 
उनके कुसीदों ओर ग़जलों में भी यही प्रधान गुण है। 

उन्हा ने कुसीदों में भाटपना नहीं किया है, झूठी तारीफ़ 
के पुल नहीं वांधे हैं| ग़ज़लो में भी हिजू और विछालः 
जुरफ़ और कंमर, के ढुखड़े नहीं रोये हैं । कहीं भी 
सदाचार को नहीं छोड़ा। तो फिर गुलिस्ताँ और बोस्ताँ 
का कहना ही क्या ? इनकी तो रचना ही उपदेश के निमित्त 
हुई थी। इन दोनों ग्रन्थों. को फ़ारसी साहित्य का सूर्य और 


( रे४ ) 


चन्द्र कहे तो अत्युक्ति न होगी। उपदेश फा विषय बहुत 
शुष्क समझा जाता है, और उपदेशक तो सदैव से अपनी 
कड़वी, और नीरस बातों फे लिए बदनाम रहते हैं। 
नसीहत किसी को अच्छी नहीं लगती । इसीलिए विद्वानों 
' ने इस कड॒बी श्रोपधि फो भांति भांति फे मीठे शर्वंतों के 
साथ पिलाने की चेष्टा की है। कोई चील-कोबे फी 
कहानियां .गढ़ता है, कोई करिपत कथाय नमक मिर्च 
लगाकर वखान करता है | लेकिन सांदी ने इस इउुस्तर- 
कार्य्य को इतनी वित्नक्षण कुशलता और बुद्धिमत्ता से पूरा 
किया है कि उनका उपदेश काव्य से भी अधिक सरख 
और खुबोध हो गया है | ऐेसा चतुर उपदेशक कदाचित्‌ 
ही किसी दूसरे देश में उतपन्न हुआ हो। 


सादी का सर्वोत्तम ग्रुण वह वाव्यनिपुणंता है, जो 
खाभाविक होती है और उद्योग ले प्राप्त नहीं हो सक्ती । 
वह जिस बात को लेते हैं उसे ऐसे उत्कुष्ठ ओर भाव- 
पूर्ण शब्दों में चर्यन करते हैं कि जो अन्य किसी के ध्यान में भो 
नहीं आशा सक्ते। उनमे कटाक्ष करने की शक्तो के साथ 
साथ ऐसी मार्मिकता होती है कि पढ़नेवाले मुग्ध हो 
जाते हैं। उदाहरण की भांति इस बात को कि पेट पापी 
है, इसके कारण मनुष्य को बड़ी कठिनाइयां झेलनी पड़ती ' 
हैं, वह इंस प्रकार वर्णन करते हैं :-- 


“/ झगर जोरे शिकम न बूदे, देच मुर्ग दर दाम न 
उफतादे, चहिक लैयाद खुद दाम.न निहादे।» 


( २६ ) 


भावष-यदि पेद की चिन्ता न होती ठो कोई चिड़िया 


ज्ञाल में न फँलती, बल्कि कोई वहेलिया ज्ञाल ही न 
दिद्दाता । 


तरह इस वात को कि न्यायात्रीश भी रिश्वत 


द््सी 
दें वश में हो ज्ञाते है, वह यों चयान करते है 


से 
४ हमा कस रा दन्‍्दों वतुर्शी कुन्दर गरद 
मगर काज़ियाँं रा वशीरीनी । ? 


” भाव--अन्य मदुष्यों के दाँठ खदाई से गुटूल हो 
ज्ञाते हैं लेकिन न्‍्यायकारियों के मिठाई से। 


उनको यह लिखना था कि भीख माँगनां जो एक 
निन्द्य उसका अपराध केवल फ़कीरों ही पर नहीं 
वल्कि अमीरों पर भी है, इसको वह इस तरह 
लिखते है :-- 


# श्रगर शुमा. रा इन्साफ़ वृदे व मारा कृनाअ्त, 
रस्मे सवाल अज्ञ जहान वरखास्ते। ? 


भाद-यदि तुम में न्‍्याय होता और हममें सन्तोप, 
तो संसार में माँगने को प्रथा ही उठज्ञाती । 


इन दोनो अन्थों का दूसरा गुण उनकी सरत्तता है। 


( रे० ) 


यद्यपि इन में एक वाक्य भी सौरस नहीं है, किस्तु भाषा 
ऐसी मधुर ओर सरल है कि उस पर आंशचय्य होता 
है। साधारण लेखक जब सजोली भाषा लिखने की चेष्ठा: 
' करता है तो उस में कृत्रिमता आजाती है लेकिन सादी ने 
सादगी और सजावट का ऐसा मिश्रण कर दिया है कि 
आज तक किसी अन्य लेखक को उस शेली के अनुकरण 
करने का साहस न हुथ्रा, ओर जिन्हों ने साहस किया, 
उन्हें मुंह की खानी पड़ी । जिस समय ग़ुल्िस्ताँ की 
रचना हुई उस समय फ़ारसी भाषा अपनी वांल्यावस्था 
में थी। पद्च का तो प्रचार हो गया था लेकिन गद्य का 
प्रचार फेचल वात-चीत, हार-बाज़ार में था। इस लिए 
सादी को अपना मागे आप वनाना था। बह फारसी गद्य 
के जन्मदाता थे। यह उनकी अद्भुत प्रतिभा है कि आज 
६०० व के उपरान्त भी उनकी भापा सर्वोत्तम समभी 
जाती है। उनके पीछे कितनी ही पुस्तक गद्य में लिखी 
गईं, लेकिन उनकी भाषा को पुरानी होने का कलेँक लग 
गया । शुलिस्ताँ जिसकी रचना आदि में हुई थी आज 
भी फारसी भाषा का <ंगार समझी जाती है । उसकी 
भाषा पर समय का कुछ भी प्रभाव नहीं पड़ा | 


साहित्यसंसार मे कविवर्ग में ऐसा बहुत कम देखने में 
आता हैं कि एक ही विपय पर गय और पद्च के दो 
ग्रन्थों मे गद्य रचना अधिक श्रेष्ठ हो । किन्तु सादी ने यही 
करदिखाया है । गुलिस्ताँ और चोस्ताँ दोनों में नीति का 


हट क्र 
( हे* ) 


पय॒ लिया गया है। लेकिन जो आदर ओर प्रचार 
मुलिस्ताँ का हैं बहवोस्ताँका नहीं। बोस्तां के जोड़ 
की कई क्विताव फारसी भाषा में वतमान हैं | “मसनवी 
पसिकन्‍्दरनामा ओर [शाहमामा यह तीनो अ्रन्थ 
उच्चकोटि के है ओर उनम यद्यपि शब्दयोजना, 
झाव्यसोन्दर्णय, अलझ्लार, ओर वर्णनशक्ति वोस्ताँ से 
अधिक है तथापि उनकी सरफता, और उसकी गुप्त 
चदकियाँ ओर चक्तियाँ उनमे नहीं ह। लेकिन ग्ु- 
लिस्ताँ के जोड़ का कोई तब्रन्‍्थ फारसी भाषा में है ही 
नहीं। उच्तका विपय नया नहीं है। उसके वाद से नीति 
पर फ़ारसी में सेकड़ा ही फितावे लिखी जा चकी हैं। 
डिसमें जो कुछ चमत्कार हे वह सादी की भाषालालित्य 
ओर वाक्यचातुरी है। उसमें वहुत सी कथाय और 
घटनाय स्वर्थ लेखक ने अनुभव की हैं इसलिए उनमे 
एसी सर्जीचता और प्रसावोत्पादकता का संचार हो गया 
है जो केवल अनुभव ही से हो सकता है| खादी पहले एक 
वहुत साधारण कथा छेड़ते हैं लेकिन अन्त में एक ऐसी 
चुटीली और मर्मभेदी वात कहदेते हैं कि जिससे सारी 
कथा अलझत हो जाती है। यूरूप के समालोचकों ने 


“मौलाना जलालुद्न का मद्ाकाव्य, भक्ति के विपय में । 

+निज्ञामी का काव्य, सिफन्दर बादशाह के चरित्र पर । 

:फिग्दोरी का अपूर्व काव्य, ईरान देश के वादशाहों के विपय 
में, फारसी का महाभारत है । 


( रे३े ) 


सादी की तुलना *'होरेस' से की है । अंग्रेज विद्वानों 
ने उन्हें एशिया के शेक्रसपियर की पदवी दी है। इससे 
विदित होता है कि यूरूप में भी सादी का कितना आदर 
है। गुलिस्ताँ का लैटिन, फू श्व, जन, डच, अंग्रेजी, तुर्की 
श्ादि भाषाओं में एक नहीं कई अनुवाद हैँ। भारतीय 
भाषाओं में उदृं, गुजराती, वँगला में उसका अज्भवाद हो 
चुका है। हिन्दी भापा में भी महाशय मेहरचन्द्‌ दास 
का किया हुआ गुलिस्ताँ का गद्य-पद्यमय अलुवादः श्प्८८ 
में प्रकाशित हो चुका है। संखार में ऐसे थोड़े ही त्न्थ 
हैँ जिनका इतना आदर हुआ हो। लक 





*होरेस यूनान को सर्वश्रे४्ठं कवि मोना जाता है।. 


६ ७। 
हाहुलतः च्ल्क्त्रय लक पद खत सा 
६6५0 »४८-+ (५ 


शुलिस्तोँ 4 

गुलिस्ता 
आप 5 5 
४22 7४८5६४हाँ हम गुलिस्ता की कुछ कथाय देते हैं 


ः कै जिससे हम पाठकां को भी सादी के 
#िपक शा लेक नकोशल का परिचय देसका । 


220 [१] गुलिस्ताँ में आठ परिच्छेद्‌ हैं । 
फ प्रत्येक परिच्छेद में नीति और सदाचार 
के भिन्न निन्न सिद्धान्तों का वर्णन क्रिया गया है । श्थम 
प्रकरण में वादशाहों को आचार, व्ययहार और राजनीति 
विपयक उपदेश दिये गये है। 


सादी ने राज्ञाओं के लिए निम्नलिखित बाते बहुत 
आवश्यक और ध्यान देने योग्य बतलाई हैँ -- 


(१) भ्रज्ञा पर कभी स्वयं अत्याचार करे न अपने 


फर्मचारियां को करने दे। 


) किसी वात का अभिमान न करे ओर 


संसार के वेंसव को नश्वर समभाता रहे। 
पा 


( रे४ ) 


(३) प्रज्ञा के धन को अपने भोग-विलास में न 
उड़ांकंर उन्हीं के आराम में खर्चे करे। ' 


मैं दर्मिश्क में एक औलिया की कुत्न पर बैठा हुआ था 
'कि अरब देश का एक शअ्रत्याचारी बादशाह वहां पूजा 
करने आया। नमाज़ पढ़ने के पश्चात्‌ वह झुझ से बोला 
कि में आजकल एक वलवान शत्र के हाथों तंग आगया 
&ै। आप मेरे लिए दुआ कीज़िये। मैंने कहा कि शत्रु के 
'पंजे से वचने के लिए लब से अच्छा उपाय यह है कि 
अपनी दीन प्रजा पर दया कीज़िये। 





एक अत्याचारी बादशाह ने किसी साधु से पूछा 
कि मेरे लिए कौन सी उपासना उत्तम है। उत्तर मिला कि 
तुम्हारे लिए दोपहर तक सोना सब डउपासनाओं से उत्तम 
है; जिस में उतनी देर तुम किसी को सता न सको। 





एक दिन खलीफा हारूं: रशीद का एक शाहज़ादा 
क्रोध से भरा हुआ अपने पिता के पास आकर बोला कि 
मुझे अप्तक सिपाही के लड़के ने गाली दी है। बादशाह 
ने मन्त्रियों से पूछा कि क्या होना चाहिए | किसी ने कहा - 


लत 

न्प्द 

बज 
3 करी 


उसे केंद कर दीजिये। कोई बोला जान से मरवा डालिये | 

इस पर वादशाह ने शाहज़ादे से कहा, बेटा उत्तम तो यह 

हूँ कि उसे क्षमा करो। यदि इतने उदार नहीं होसक्ते तो 
उसे भी गाली दे लो 


था 


एक साथ संसार से विरक्त होकर वन में रहने 
लगा । एक दिल राजा की सवारी उधर से निकली | साधु 


ने कुछ ५ द्विया । तब मन्दत्री ने जाकर उससे कहा 
साथु जौ राजा तुम्हारे सामने से निकले और तुमने 


इनका कुछ सम्मान न किया | साथ ने कहा भगवन 
शजा से कहिए कवि समस्कार-प्रणाम की आशा उससे रक्ख 
जो उन से कुछ चाहता हा | शअ्रथच राजा प्रजा की रक्षा 
के लिए है, न क्रि प्रजा राजा की बंदगी के लिए । 





एक बार न्यायशील नोशेरवां जंगल में शिकार 
खेलने गया। बहां भोजन बनाने के लिए नमक की 
ज्रूरत हुई। नोकर को भेजा कि जाकर पासवाले गांव 
से नमक ले आ। लेकिन बिता दाम दिये मत लाना। 
नहीं गांव ही उज़ड़ जायगा। नोकर ने कहा तनिक सा 
नमक लेने से यांच कैसे उज़ड़ जायगा?! नोशेरवां 


( २६ ) 


अगर राज़ा प्रजा के वाग से एक सेव खाले तो 
नौकर लोग उस वृक्ष की जड़ तक खोद खाते हैं । 


[२] दुसरे प्रकरण में सादी ने पखएडी साधुओं, 
मौलवियों ओर फुकीरों को शिक्षा दी है । जिन्हें उस 
प्राचीन काल में भी इसकी कुछ कम आवश्यकता न थी । 
सादी को परिडतों, मोलवी-मुज्ञाओं के साथ रहने के 
बहुत अवसर मिलत्रे थे। अ्तएव वह उनके रंग्-ढंग को 
भली भांति जानते थे । इन उपदेशों में वारम्वार समझाया 
है कि मौलवियों को सन्‍्तोष रखना चाहिये। उन्हें राजा 
रईसों की खुशामद्‌ करने की ज़रूरत नहीं। गेरुबे वाने की 
आड़ में खार्थ सिद्ध करने को वह अत्यन्त घृणा की दृष्टि 
से देखते थे। उनके कथनाचुसार किसी बने हुए साधु से 
भोग-विल्ास में फँसा हुआ मनुष्य अच्छा है क्योकि वह 
किसी को धोखा तो देना नहीं चाहता । 


'मुझे याद है कि एक वार जब में वाह्यावस्था में 
'सारी रात कुरान पढ़ता रहा तो कई आदमी मेरे पास 
पड़े खर्रांटे ले रहे थे। मैंने अपने पूज्य पिता से कहा इन 
सोने वालो को देखिये, निमाज़ पढ़ना तो दूर रहा कोई 
सिर भी नहीं उठाता। पिता जी ने उत्तर दिया, बेटा, तू 
भी सो जाता तो श्रच्छा होता कि इस छिद्वान्वेषण से 
ततो बच जाता | 


है] कि छू 
किसी बादशाह ने एक इश्चर-भक्त से पृछ्ठा कि 
बक 4 जैक 0] 
कमी आप झसे भी तो याद करते हांगे। भक्त ने कहा. 


जब पप्वर का मत्र जाता हूं तो आप याद आ 





पक बादशाह ने किसी वियत्ति क्षे अवसर पर 


निश्चय किया कि यहि यह बविपत्त टल जाय तो 


इतना धन साध्रु सन्‍्तों को दात कर दुंगा । जब उसकी 
कामना पूरी हो गई तो उसने अपन नोकर को रुपयों 


की एक थत्नी साधथओं को वॉटने के लिए दी । बह नोकर 
चतठर था। संध्या को वह थल्नी ज्यों की त्यां दर्वार में 
बापस ले आया और बोला, दौन वन्ध, मेने बहुत खोज 
की किन्तु इन रुपया का लेने वाला काई न मिल्रा। 
धादशाद् न कहा तुम भी विचित्र श्रादमी हो, इसी शहर 
में चार सो से अधिक साथ होंगे | नोकर ने विनय 
की कि भगवन जो सम्त है वह तो द्व॒ब्य को छूते नहीं 


बे 


कार जो भाया सक्त है उन्हें भे ने दिया नहीं। 


|, 





किसी महात्मा से पूछा गया कि द्वान ग्रहण करना 
शाप उचित समभते हैं वा अनुचित ? उन्हीं ने उत्तर दिया 
कि यदि उस से किसी साकाय की पूत्ति हो तब तो 
उचित हैं, यदि कंबत्न सग्रह और व्यापार के निमित्त हो 
तो अत्मन्त अनुचित है । 


( रेप ) 


. एक साधु किसी राजा का अतिथि हुआ | जब 
भोजन का समय आया तो उस ने बहुत अल्प भोजन 
किया । लेकिन जब नमाज़ का वक्त आया तो डसने: 
खूब लंबी नमाज पढ़ी । जिस में राजा के मन में भ्रद्धा 
उत्पन्न हो। वहाँ से विदा हो कर घर पर आये तो भूख 
के मारे बुरा हाज् था। आते ही भोजन माँगा | पुत्र ने 
कहा पिता जी या राजा ने भोजन नहीं दिया | बोले 
भोजन तो दिया किन्तु में ने खयं जान वूक कर कुछ नहीं 
खाया जिस में बादशाह को मेरे थोगसाधन पर पूरा 
विश्वास हो जाय। बेटे ने कहा, तो भोजन करके 
नमाज़ भी 'फिर से पढ़िये। जिस तरह वहाँ का भोजन 
आप का पेट नहीं भर सका, वेसे ही वहाँ की नमाज़ भी 
सिद्ध नहीं हुई । 

[३] तीखरे प्रकरण में सन्‍्तोष की महिमा वर्णन 
की गई है। सादी की नीति शिक्षा में सल्तोष का पद 
बहुत ऊँचा है। और यथार्थ भी यही है। सन्‍्तोष सदाचार 
का मूल मन्त्र है। सन्‍्तोषरूपी नौका पर बैठ कर हम इस' 
भवलागर को निर्विन्न पार कर सक्ते हैं । 





मिश्र देश में एक धनवान मनुष्य के दो पुत्र थे। एक 
ने विद्या पढ़ी, दूसरे ने धत संचय किया। एक परिडत 
हुवा, और दूसरा मिश्र का प्रधान मन्‍त्री कोषाध्यक्त । इस 
ने अपने विद्वान भाता से कहा, देखो में राजपद्‌ पर पहुंचा 


बस 
हि 
780 

बजजजनी 


तर छत छ् | छ 
ओर तुम ज्यों के त्यो रह गयें। उसने उत्तर दिया ईश्वर 
ने मुझ पर विशेष कृपा की हैं, क्योकि मुझ को विद्या दी 


जो देव दुर्लभ पदार्थ हैं ओर तुम को मिश्र की उस गद्दी 
का मनन्‍्त्री बनाया जा 'फिर्जन की थी। 





ईशान के बादशाह बहमन के संबन्ध में कहा जाता 
हैक्ि उसने अग्व के एक हकीम से पूछा कि नित्य कितना 
भोजन करना चाहिये। हकीम ने उत्तर दिया, २६ तोले | 

. ब्रादशाह बोला भला, इतने से यध्रा होगा । उत्तर मिला 
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इतने आहार से तुम ज़िन्दा रह सकते हों। इसके उपरान्त 
जो कुछ खाने हो वह बोम है जो तुम व्यर्थ अपने 
ऊपर छादते हो। ' 


एक मनुष्य पर क्विसी वनिये के कुल रुपये चढ़ गये 

थ। बह उससे प्रतिदिन माँगा करता और कड़ी कड़ी बाते 

कहता | बेचारा ख़ुन खुन कर दुःखो होता था, सहने के 

सखिद्या कोई दूसरा उपाय न था। एक  चतुर ने यह कौतुक 

देख कर कहां इच्छाओं का टालना इतना कठिन नहीं हे 

जितना बनियों को। कूसाइयों के तगादे सहने की श्रपत्ता 
माँस की अभिलापा में मरजाना कीं अच्छा हैं । 








अप्रित्न का एक अ्रभिमानी बादशाह था जिसे मूस्ता नबी ने 
नील नदी में इबा दिया । 


( ४० ) 


एक फ़कीर को कोई काम आ पड़ा | लोगो ने कहा 
अमुक पुरुष वड़ा दयाल है। यदि उससे जा कर अपनी 
आवश्यकता कहो तो वह तुम्हें कदापि निराश न करेगा । 
फुकीर पूछते पूछुते उस पुरुष के घर पहुंचा | देखा तो वह 
रोनी सूरत बनाये, क्रोध में भरा वेठा है । उल्दे पाँव लौट 
आया। लोगों ने पूछा फ्यों भाई क्या हुआ ? बोले सूरत 
ही देखकर मन भर गया। यदि माँगना ही पड़े तो किसी 
प्रसन्न चित्त आदमी से मांगो, मनहस आदमी से न मागना 
ही अच्छा है। सूरत ही निराशा-जनक न हो । 





लोगो ने *हातिमताई से पूछा, क्या तुमने संसार में 
कोई अपने से अधिक प्रतिभाशाली मनुष्य देखा वा सुना 
है? बोला, हां एक दिन मैंने लोगों की वड़ी भारी दावत 
की | संयोग से उस द्व किसी काय्येचश मुझे जंगल की 
तरफ जाना पड़ा। एक लकड़हारे को देखा बोक लिये 
आ रहा है। उससे पूछा, भाई, हातिम के महमान क्यों 
नहीं वन जाते ? श्राज्ञ देश भर के आदमी उसके अतिथि 
हैं। बोला जो अपनी मेहनत की रोटी खाता है वह हातिम 
फे सामने हाथ क्यों फेलावे ? 


'टिकाल्याइकजललाकपारापाकर, 


*उदारता में अरब का हरिश्चच्द है । 


( ४१ ) 


कहते हैं कि एक भिक्तुक ने बहुतसा धन जमा कर 
रक्‍खा था। वहां के बादशाह ने उसे व॒ुला कर कहा, खुना हे 
कि तुम्हारे पास बड़ी सम्पत्ति है। मुझे आजकल द्रव्य की 
बड़ी आवश्यकता आपडी है। यदि उसमे से कुछ दे दो तो 
कोष में रुपये आतेही में तुम्हें चुका दूंगा। फुकीर ने कहा 
जहां-पनाह, मुझ जेसे भिखारी का धन आप के काम का 
नहीं है क्योंकि मेंने मांग मांग कर कौड़ी कौड़ी वयोरी है। 
बादशाह ने कहा इसकी कुछ चिन्ता नहीं, में यह रुपये 
काफिरों, अधर्मियों कोही दूंगा। जेसा धन है वैसा । 


न्‍वशमन्‍»ः»<+ 4 आपााक+ पाक न ननग- सन +> गा. 


एक वद्ध पुरुष ने एक्र युवती कन्या से विवाह किया 
' झ्पने कमरे को फलों से खव सजाया । उसके साथ 
एकानत में वेठा हुआ उसको सुन्दरता का आनंद उठाया 
करता । रात भर जागता रहता और रोचक कहानियां 
कहा करता कि कदाचित्‌ उसके हृदय में कुछ प्रेम उत्पन्न 
हो जाय | एक दिन उससे बोला तेरा नसीब अच्छा था कि 
तेरा विवाह मेरे जेंसे बढ़े से हुआ जिसने वहुत ज़माना देखा 
है, सुख-द॒ःख का बहुत अनुभव कर चका है। जो मित्रधर्म का 
पालन करना जानता है, और जो मृदुभाषी, प्रसन्न चिन्त, और 
शीलवान है | नहीं तू किसी अभिमानी युवक के पाले पड़ 

होती, जो रात दिन सेर सपाटे किया करता, अपने ही बनाव 
सिंगार में भूलां रहता, नित्य नये प्रेम की खोज में रहता, तो 
तुमसे रोते न वनता । युवक लोग सुन्दर और रसिक होते हैं 


( ४२ ) 


किन्तु प्रीति-पालन करना नहीं जानते। बढ़े ने समझा 
कि इस भसापण ने कामिनी को मोहित करः लिया लेकिन 
अकस्मात युवती ने एक गहरी साँस ली और बोली “आपने: 
बहुत अच्छी श्रच्छी बाते कहीं लेकिन उनमें से एक भी 
मुझे इतनी नहीं जचती जितनी मेरी दाई का यह वाक्य 
कि युवती को तीर का घाव उतना दुखदाई नहीं होता 
जितनावुद्ध मनुष्य का सरवास | ” 





दयारेबक्र में में एक वृद्ध धनवान मनुष्य का अतिथिः 
था। उसके एक रूपवान पुत्र था। एक दिन उसने कहा 
“४ इस लड़के के सिचा मेरे और कोई सन्‍्तान नहीं हुई । 
यहां से पासही एक्क पवित्न वृक्ष है, लोग वहां जाकर , 
भन्नते मानते हैं। कितनी ही राते मैंने उस वृक्ष के नीचे 
ईश्वर से विनती की, तब मुझे यह पुत्र प्राप्त हुआ।” 
' उधर लड़का धीरे धीरे मित्रों से कह रहा था “यदि 
मुझे उस चृच्त का पता होता तो जा कर ईश्वर से पिता 
की मृत्यु के लिए विनय करता। ? 


अिलनकथीननननवनननानकन नरम" 


मेरे मित्रों मं एक युवक वड़ा प्रसन्न-चित्त, हंस-मुख 
ओर रसिक था। शोक उसके हृदय में घुसने भी न पाता 
था। कुछ दिनों तक उस से मिलने का संयोग न हुआ 
इसके बाद जब भेट हुई तो देखा कि उसके घर में ख््री 
ओर बच्चे हैं। साथही न वह पहले की सी मनोरजञ्ञकता है 


( ४३ ) 


न उत्साह । पूछा क्या हाल है ? बोला, जब वच्चौ का वाप 
हो गया तो वच्चो का खिलाड़ीपन कहां से लाऊं ? अब- 
स्थानुकूल ही सब बाते शोभा देती हैं । 





एक वार युवावस्था में मेंने अपनी माता से कुछ 
कठोर बाते कह दीं। माता दुश्खी होऋर एक कोने में जा 
बेठी ओर रो कर कहने लगी, बचपन भल गया, इसी 
लिये अब मंह से ऐ सी वात निकलती हे। 





एक वढ़े से लोगों ने पूछा विवाह क्यों नहीं करते ? 
बह वोला वद्धा स्लियो से . मे विवाह नहीं करना चाहता 
लोगो ने कहा, तो किसी युवती से व्याह करला। बोला, जब 
में वढ़ा हो कर वढ़ी ल्लियों से भागता हूं तो वह युवती 
हो कर बढ़े मनुष्य को केसे चाहेंगी? 





[४] चौथा प्रकरण बहुत छोटा है और उसमे 
मितभाषी होने का जो उपदेश किया गया है उसकी सभी 
वातों से आजकल के शिक्तित लोग सहमत न होगे, जिनका 
सिद्धाग्त ही है कि अपनी राई भर तुद्धि को पर्वत वनाकर 
दिखाया जाय। आजकल विनय अयोग्यता की द्योतक 
समभी जाती है और वही मनुष्य चलते-पुरज्े और 
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में युधावस्था दूसरे मे वद्धावस्था का।युवाव था में हमारी 

मनोवत्तियां कैसी होती है, हमारे क्या कतंव्य होते है, हम 

धासनाओं में किस प्रकार लिप्त हो जाते हैं बढ़ापे में हमें 

क्या अलुभव होते है, सन में क्या. अभिलाषाय रहती हैं 

हमारे क्या कतेव्य होने चाहिये। इन सब विषयो को सादी ने 
इस तरह वर्णुत किया हे मानों वह भी सदाचार के अह्ः हैं। 

इस भें कितनी ही कथाय ऐसी हैं कि जिनसे मनोरञ्ञत्र के 

सिवा कोई नतीजा नहीं निकलता, चरन कुछ कथाये ऐसी 
भो हैं जिन को शुलिस्ताँ जेसे ग्रन्थ में स्थान न मिलना 
चाहिये था। विशेषतः युवावस्था का वर्णन करते हुए तो 
ऐसा मालम होता है मानो सादी को जवानी का नशा चढ़ 
गया था| 


निभा ब नननीयऊफझभथनि नमक. 


[७] सातवां प्रकरण शिक्षा से सम्बन्ध रखता 
है। सादी को शिक्षकों ' के दोष और गुण, शिष्य और 
गुरु के पारस्परिक व्यवहार और शिक्षा के फल ओर 
विफल का अच्छा चर्णंन किया हे। उनका सिद्धान्त था 
कि शिक्षा चाहे कितनी ही उत्तम हो मांनव स्वभाव को 
नहीं बदल सकती, ओश्रोर शिक्षक चाहे कितना ही विद्वान 
कझौर सच्चरिन्र क्यों न हो कठोरता के बिना अपने काय्ये 
में सफल नहीं हो सक्ता। यद्यपि आजकल यह सिद्धान्त 
निर्भान्त नहीं माने जा सकते तथापि यह नहीं कहा जा 
सक्ता कि उनमें कुछ भी तत्व नहीं है। कोई शिक्षा 
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पद्धति अवतक ऐसी नहीं निकली है जो दण्ड का 
निषेध करती हो, हां कोई शारीरिक दण्ड के पतक्त में 
है, कोई मानसिक दर्ड के पक्त में । 





एक विद्वान किसी बादशाह के लड़के को पढ़ाता 
था। वह उसे वहुत मारता ओर डांटता था। राजपुत्र 
ने एक दिन अपने पिता से जा कर अध्यापक को शिका- 
यत की। वादशाह को भी क्रोध आया। अ्रध्यापक को 
बुलाकर पूछा “आप मेरे लड़के को इतना क्यों मारते 
हैं? इतनी निदंयता आप अन्य लड़कों के साथ नहीं 
करते ?? अ्रध्यापक्त ने उत्तर दिया “ महाराज, राज़पुत्र 
में नमता ओर रूदाचार की विशेष आवश्यकता है क्योंकि 
बादशाह लोग जो कुछ कहते या करते हे वह प्रत्येक 
मनुष्य की जिह्ा पर रहता हे जिसे वचपन में 
सत्‌चरित्रता की शिक्षा नहीं कठोर पूचंता मिल्नती उसमें 
बड़े होने पर कोई अच्छा गुण नहीं आ सकता। हरी लकड़ी 
को जितना चाहो मोड़ लो लेकिन सूख जाने पर वह 
नहीं सुड़ सकती | » 





मेंने अफीका देश में एक मौलवी को देखा। वह' 
अत्यन्त कुरूप कठोर, और कटर॒भाषपी था। लड़कों को 
पढ़ाता कम, ओर मारता ज्यादा। लोगों ने उसे निकाल 
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कर उसकी जगह एक धार्मिक, नमू, और सहनशील 
मौलवी को रक्खा। यह हज़रत लड़का से बहुत प्रेम से 
बोलते और कभी उनकी तरफ कड़ी आंख से भी ,न 
देखते । लड़के उनका यह स्वभाव देख कर ढीठ होगये। 
आपस में लड़ाई दंगा मचाते ओर लिखने की तख़तियां 
लड़ाया करते। जब में दूसरी वार फिर वहां गया तो 
मेंने देखा कि वही पहले वाला मोलवी बालकों को पढ़ा रहा 
है। पूछने पर विद्त हुआ कि दूसरे मौलवी की नमूता 
से उकता जाने पर लोग पहले मोलवी को मना कर 
लाये थे। 

एक वार में बलख़ से कुछ यात्रियों के साथ आ 
रहा था। हमारे साथ एक बहुत बलवान नवयुवक था 
जो डींग मारता चला आता था कि मैंने यह किया और 
वह किया । निदान हम को कई डाकुओ ने घेर लिया । 
मेंने पहलवान से कहा श्रव क्या खड़े हो कुछ अपना 
पराक्रम दिखाओ। लेकिन लुटेरों को देखते ही उस 
मनुष्य के होश उड़ गये। मुख फीका पड़ गया। तीर 
कमान हाथ से छूट कर गिर पड़ा और बह थर थर 
कांपने लगा। जब उसकी यह दशा देखी तो अपने 
झसबाब वहीं छोड़ कर हम लोग भाग खड़े हुए | यो 
किसी तरह पाण बचे । 

जिसे युद्ध का अनुभव हो वही समर में अड़ सक्ता 
है। इस के लिये बल से अधिक साहस की ज़रूरत है। 
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[८४] आठवघ प्रकश्ण में सादी ने सदाचार और 
सद्व्यवहार के नियम लिखे हैं। कथाओं का आश्रय 
त लेकर खले खले उपदेश किये हैं । इल लिये सामान्य 
रोति से यह अध्याय विशेष रोचक न हो सक्ता था, किन्तु 
इस कमी को सादी ने रचना सौन्दर्य्य से पूरा किया है | 
छोटे छोटे वाक्यों में सत्रा की भांति अर्थ भरा हुआ है। 
यह प्रकरण मानों सादी के उपदेशों का निचोड़ है। यह 

डपचन है जिसमें राजनीति, सदाचार, मनोविज्ञान 
समाजनीति, सभाचातुरी में रह्न-विरह्े पुष्प लहलहा 

रहे हैं। इन फूलों में छिपे हुए कांटे भी हैं, जिन में 
यह अद्भुत गुण है कि वह वहीं चुभते हैं जहाँ चुभना 
चाहिये -- गेरुवे वाने को श्राड़ में, छियो हुई स्वार्थान्धतां 
, उपाधियों के नीचे छिपी हुई मूखेता में, उन हाथों में 
जो सलाम को उठते हूं, लेकिन दीनो के उठाने को नहीं 
उठते, उन हृदयों में, जहां सारे संसार की अभिलापाशों 
के लिए स्थान है किन्तु प्रेम ओर दया के लिए नहीं ।' 
संसार में कुछ ऐसे उपदेशक होते हैं जो घ्रन को 
अत्याचार का यंत्र ओर धनी को समाज्ञ का शात्र 
समझते है। उनमें एक प्रकार की ईर्पा होती है जो सुख 
ओऔर सम्पत्ति को देख -कर तृणबत्‌ जल उठती है। 
ऐस उपदेशकों को ०५॥॥0 परहिद्वान्वेषी कहते हद । सादी 
८ए7० नहीं हैं। चह ईर्पाल हृदय से उपदेश नहीं करता | 
छसका हृदय शीतल, कोमल और मधुर है। चह धन 
का भूक्ा नहीं, लेकिन धन की निन्‍्द्रा भी नहीं करता। 


( ४० ) 
वह ऐश्वय्य का अभिलाषी नहीं लेकिन उसका निराद्र 
भी नहीं करता है। उसमें वड़ा प्रशंसनीय गुण यह है 
कि वह अपने उपदेशों मे आदर्श के साथ साथ व्यवहा- 
रिक दृष्टि भी रखता है। 





धन जीवन के सुख के लिए है; किन्तु जीवन धन संग्रह 
करने के लिए नहीं है। में ने एक बुद्धिमान से पूछा, 
“संसार में भाग्यवान कौन है, और कोन भाग्यहीन ? ” 
बोला “ जिसने भोगा और यश कमाया यह भाग्यवार्न 
है, किन्तु जिसने धन कमाया और छोड़ कर मर गया 
चहु भाग्यहीन है । ” 





उन दो मनुष्यों ने बधा कष्ट उठाया और व॒था 
परिश्रम किया। एक तो वह जिसने धन संग्रह किया 
ओर उसे भोगा नहीं, दूसरा वह जिसने विद्या पढ़ी 
किन्तु उसका उपयोग न किया | 





दुष्टो पर दया करना, सज्लनों पर अत्याचार है। 





नपतियों की मिन्नता ओर बालकों की मीठी मीठी 
बातों पर भरोसा नहीं करना चाहिये। 





श्र 
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यदि कोई निबल शत्रु तुम्हारे साथ मित्रता करे तो 
तुम को उससे अधिक सचेत रहना चाहिये। जब मिद्र 
की सच्चाई का ही भरोस्ता नहीं तो शत्रुओं की खशामद 


का क्या विश्वास ! | 
्््ि | [ | 6 


यदि किन्होीं दो दुश्मनों के वीच मे कोई वात कहा ता 
उस भांति कहो कि अगर वे फिर मित्र हो जायेतो 
तुम्हे लज्ञित न होना पड़ । 





ज्ञो मनप्य अपने मित्र के शत्रआ से मित्रता करता 
हर 
है वह अपने मित्र का श्र है। 





जब तक ध्रन से काम निकल तब तक जान को 
ज्ञोखिम में न डालो । जब कोई उपाय न रहे तो भ्यान 
से तलवार खींचो । 





घर ह के विरुद्ध काम'करना ही वद्धिमानी 
है। अ्रगर वह तम्दे तीर के समान सीधी राह दिखाने 
तो भी उस छाइ दो और टेढ़ी राह जाओ। 


थम 
/| 
लग्न 
3 
3| 
नम्न्ण्मी 





8५९८, 


706 
॥ा॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥ 


86६3; (जी » /' जुऋ (४१) #/  ॥ / हब हू 


( ४२ ) 


न तो इतनी कड़ाई करो कि लोग तुम से डरने 
लगें, और न इतनी नमृता कि लोग सिर चढ़े। 





दो मनुष्य राज्य और धर्म के शत्र है, निदंयी राजा 
और मूर्ख साधु । 5 





राजा को डचित है कि अपने शत्रुओं पर इतना 
क्रोध न करे कि जिससे मित्रों के भन में भी खटका 
हो ज्ञाय । 





जव शत्र की फोई चाल काम नहीं करती तंव वह 
मित्रता उत्पन्न करता है; मित्रता के वहाने से वह 
सब काभों को कर सक्ता जो वह दुश्मन रह कर न कर 
सक्ता | 





साँप के सिर को अपने बेरी के हाथ से कुचलवाओ | 
या तो साँप ही मरेगा या दुश्मन ही से गला छूटेगा। 
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जब तक तुम्हे पूर्ण विश्वास न हो कि तुम्हारी वाद 
पसन्द आवेगी तब तक बादशाह के सामने किसी की 
निन्दा मद करो; अन्यथा तुम्हें स्त्रयं हानि उठानी 
पड़ेगी | 





जो व्यक्ति किसी घमणडी आदमी को उपदेश करता 
है, घह खूद नसीहत का मुहताज है। 





' ज्ञो मनुष्य सामर्थ्यवान्‌ हो कर भी भलाई नहीं 
करता उसे सामथ्यहोव होने पर दुःख भोगना पड़ेगा। 
शअत्याचारी का विपद भें कोई साथी नहीं होता। 





किसी के छिपे हुएए ऐव मत खोलो; इससे तुम्हारा 
भी विश्वास उठजायगा। 





े 


विद्या पढ़कर उल्तका अनुशीलन न करना, ज़मीन 
जोत कर वीज न डालने के समान है। 





जिसकी भुजाओं में वल नहीं हैं, यदि वद लोहे 
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की बलाई वाले से पंजा ले तो यह उसकी सूखंता हे 





दुजन लोग सजञ्ञनों को उसी तरह नहीं देख 

को जिस तरह वाकज्ञारी कुत्ते शिकारी कुत्ता को 

देखकर दर से गराते है, लेक्रिन पास जाने की हिस्मत 
नहीं करते । 


शुणहीन शुणवानों से द्वेप करते हैं। 


बद्धिमान लोग पहला भोजन पच जाने पर फिर खाते 
है; यागी लोग उतना खाते है जितने से जीवित रहे, 
जवान लोग पेट भर खाते हैं, बढ़े जवतक पसीना न 
आजाय खाते ही रहते है, किन्तु कलन्दर इतना खा जाते 
हैं कि सांस को भो जगह नहीं रहती | 


अगर पत्थर हाथ में हो ओर सांप नीचे तो डस 
समय स्रोच विचार नहीं करना चाहिये। 


अगर कोई वृद्धिमान सूखा के साथ बादविवाद करे 
तो उसे प्रतिष्ठा की आशा न रखनी चाहिये। 
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जिस मित्र को तुम ने वहुत दिनो में पाया हे उरूसे 
मित्रता निभाने का यत्त करो। . 





विवेक इल्द्रियों के अधीन है जेसे कोई सीधा ममुष्य 
किसी शंचल स्त्री के अधीन हो | 


बुद्धि, बिना चल के छल ओर कपरट है, बल विवा 
बुद्धि के मूर्खता और ऋण्ता है। 





जो व्यक्ति लोगों का प्रशंसापात्र चनने की 
से वासनाओं का त्याग करता है, वह हलाल को छोड़कर 
हराम की ओर भुकता है। 


दो वात असम्भव है, एक तो अपने अंश से अधिक 
खाना, दूसर मृत्यु से पहले मरना । 
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फ़ारसी साहित्य की पाठथ पुस्तको में गृलिस्तां के 

घाव्‌ बोस्तां ही का प्रचार है। यह कहने में कुछ अत्य- 
होगी कि काव्यप्रस्थों मे वोस्तां का पही आदर 

है ज्ञो गय में गलिस्तांका है। निजामी का सिक्कंन्द्रं- - 
मामा, फ़िरदोसी का शाहनामा, मौलाना रूम की 
भसनवी, और दीवान-हाफिज, यह चारों ग्रन्थ 
धोस्तां ही फे सर्मान गिने जाते हैं। निजामी और 
फ्रिरदौसी वीर-रस में अद्वितीय हैं। मौलाना रूम की. 
संसनवी भक्ति सम्बन्धी प्रन्थों में ग्रपना जवाब नहीं 
शखंती, और हाफिज़ प्रेम-रसं के राजा हैं। इन चार्सो 
काव्यों का आदर किसी न किसी अंश म॑ उनके विषय 
घर निर्भर है। लेकिन बोस्तां एक नीति-अन्‍्य है और 
भीति के प्न्थ वहुधा जनता को प्रिय नहीं हुआ करतें। 
झतएव बोस्तां का जो आदर और प्रचार हे वह सर्वथा 
डसकी संरलता और विचारोत्कर्ष पर निर्भर है। मौलाना 
. €म ने जीवन के गढ़ तेत्वों का धर्णन॑ किया है और 
छ्ार्मिक विचार के मनुष्यो में उसका बड़ा मान है। साषां 
की मेंघरता, और प्रेम के भाव भें हाफिज्नु सादी से बहुत * 
घंदां हुआ है । उसकी सी भर्मस्पर्शिनी कविता फ़ारसी 
में और फिसी ने नहीं की। उसके ग़जलो के कितने ही 
हर ज्ञीयणन की साधारण बातों पर ऐसे धटते हैं मानों 
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उसी श्रव॒सरं के लिए लिखें गये हा। धन्य हैं शीगाज 
की वह पवित्र भूमि जिसने सादी भर हाफ़िज जेसे दो 
एसे श्रमृत्य रनन उत्पन्न किये। भाषा ओर भाव की सरलता 
में सांदी सर्वश्रेष्ट माने जाते है। फिरदोसी श्र निजञामी 
चहधा अलोकिकऋ वबानों का दर्णंन ऋगते है; पर सादी न 
कहीं श्रलाकिक घटनाओं का सहारा नहीं लिया हैं। 
यहांतक कि उसकी प्रत्यक्तियां भी अ्रसम्वाभाव्रिक नहीं 
होतीं। उन्हों ने समयानसार सभी रखा का वर्णन क्रिया 
हैं लेकिन कर्णा-रस उनमें सब्प्रधान है। दया दो 
घणन में उनकी लेखनी वहत ही करूण हा गई है । सादी 
निमाज और रोज़ें के पावन्द तो थे किन्तु सेचा्र्म 
'को उस से भी श्रेष्ठ समझते थे। उन्हां न वारम्वार सेवा 
पर और द्विया है। उनका दूसरा प्रिय चिपय राजनीति 
हैं। बादशाहा को न्याय, धर्म, दीनपालन ओर ज्षमा का 
डपद्रश करन से वह कभी नहीं थकते। उनकी 
गजनीति पर लायलटी ( राजभक्ति ) का ऐसा रंग नहीं 
चढ़ा था कि वंह खरी खरी बातों के कहने से चक जाय॑। 
उनके राजनीति घिप्रयक्ष चिचार्सो की स्वतन्चता 
पर श्राज्ञ भी आश्यय होता है ।. इस बोसवोीं शताविदि 
में भी हमारे यहां बेगार की प्रथा कायम है। लेकिन 
आज़ के कई सो वर्ष पहले श्रपने ग्रन्थों में सादी ने कई 
जगह इसका विरोध किया है। 


किक 


बोस्तां में १० अ्रध्याय हैं उनकी विषय सूची देखने 


( प८ ) - 
से विदित होता है कि सादी की नीतिशिज्ञा फ्रिंतनी 
विस्तीण है -- 


प्रथम अध्याय... «« प्यायथ और राजनीति 
दितीयी ५7 छू उछो - ही, खरे द्या 
तृतीय % «७. «४ «००४ प्रेम 
चलुथ' 7 ७७ कक रथ जा विनय 
पंञ्ञ .. ूो , कटे. डे. पक घेर्य्य 
पष्ठ 9. ह७. ७४५. 5७ ४ ' सच्तोष 
सपम ५. 5५६8 8 -#&-. “«ूग. शिक्षो' 
अप्टम ,,. «»« »« »«»«» »«». कतक्षता 
नेवस ५; »«. »«» »« «« प्रायशिच्रत्त 
दशम ,, ०» »«» -» . ईश्वर प्रार्थना 


नीतिग्रन्थों की आवश्यकता यो तो जन्म भर रहती 

है लेकिन पढ़ने का सब से उपयुक्त समय वाल्याबस्था 

है। उस समय उनके मानवचरित्र का आरंभ होता 

। इसी लिए पाठ्यपुस्तकों भें चोस्तां का इतचा प्रचार 

। संसार की कई प्रसिद्ध भाषाओं भें इसके अनुवाद 

हो च॒के हैं। सर्वेसाधांरण में इस के जितने शेर 

लोकोक्ति के रूप में प्रचलित हैं उतने गुलिस्ताँ के नहीं । 

यहां हम उदाहरण की भांति दो चार कथाय देकर 
ही सनन्‍्तोष करेंगे -- 


(१) सीरिया देश के एक बादशाह जिसका नाम 
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“सालेह” था कभी कभी अपने एक गलाम के साथ भेप 
चदल कर दाज्ञारो में निकला करता था। एक्र वार उसे 
एक मस्जिद में दो फ़ुक्ीर मिले। उन मसे एक्र दूसरे से 
कहता कि अगर यह वादशाह लोग जो भोग-त्रिल्लास 


में जीवन व्यतीत करते हैं स्वर्ग में श्ावंगे तो 
में उनकी तरफ आंख उठाकर भी न देखेंगा। स्वर्ग पर 
हमारा अधिकार है फ्लोक्रि हम इस लोक में ढःख भोग 


रहे हँ। अगर सालेह वहां वाग़ की दीवार के पास भी 
- आया तो जूते से उसका भेजा निकाल लूगा। सालेह 
यह बाते झुन कर वहां से चला आया । प्रातःकाल उस ने 
दोनों फड़ीगं को बुलाया और यथोचित आदर सत्कार 
करके उच्चासन पर बेठाया । उन्हें बहुत सा धन दिया। 
तथ उन में से एक फुक्कीर ने कहा है वादशाह, त्‌ हमारी 
किस बात से ऐसा प्रसन्न हुआ ? बादशाह हप॑ से गदुगदु 
होकर बोला में वह मभनुप्य नहीं हूं कि ऐेश्वय्य के 
अभिमान में दु्वंलों को भूल जाऊं। तुम मेरी ओर से 
अपना हृदय साफ़ कर लो और स्वर्ग में सुझे ठोकर मारने 
का विचार भत करों। मैंन आज तुम्हारा सत्कार किया 
है, तुम कल मेरे सामने स्वर्ग का ढ्वार न बन्द करना। 


(२१) झुना हे कि ईरान देश का वादशाह दारा 
एक दिच शिकार खेलने गया ओर अपने साथियों से छूट 
गया | कहों खड़ा इधर उधर ताक रहा था कि एक 
चरवाहा दोड़ता हुआ उसके सामने आया। वादशाह ने 
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इस भय से कि थह कोई शन्र न हो तुरंत धनुष चढ़ाया। 
चरवाहे ने चिल्ला कर कहा “हे महाराज, में आपका 
घेरी नहीं हूं। मुझे मारने का विचार मत कीजिये। में 
आपके घोड़ो को इसी चरागाह में चराने लाया करताहूं |” 
तव बादशाह को धीरज हुआ । बोला “ तू बड़ा भाग्यवान 
था कि आज मरते मरते बच गया”। चरवाहा हंस कर 
बोला “महाराज्ञ, यह बड़े खेद की बात है कि राजा. 
अपने मित्रों और शत्रुओं को न पहचान सके। में. 
हज़ारों बार आपके सामने- गया हूं। आपने घोड़े के 
सम्बन्ध में छुझ से बाते की हें। आज आप मुझे ऐसा 
भूल गये। में तो अपने धोड़ो को लाखों घोड़ो में पहचान 
सकता हूं। आपको आदमियों की पहचान होना 
चाहिए। ” 


(३) बादशाह “उमर” के पास एक ऐसी 
घहुमूल्य .अंगूठी थी कि बड़े बड़े जोहरी उसे देख कर 
दंग रह जाते। उसका नगीना रात को तारे की तरह 
घमकता था। संयोग से एक बार देश में अकाल पड़ा । 
बादशाह ने अंगठी बेच दी -और उससे एक सप्ताह तक 
अपनी भखरी प्रज्ञा का उद्र पालन किया। बेचने के 
पहले बादशाह के शुभचिन्तंकों ने उसे बहुत समझाया 
कि ऐसी अपूर्व अंगूठी मत बेचिये, फिर न मिलेगी | उमर 
नेन भाना। बोला “जिस राजा की प्रज्ञा दुःख में हो 
उसे यह अंगूठी शोभा नहीं देती। रल्जटित आमूषयणों 
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मी न कै 
को एसी दशा में पहनना कब उचित कहा जा सकता हैँ 
कि जब मरी प्रज्ञा दाने को तरसती हो । ”? 


४) दमिश्क में एक बार एसा अकाल पड़ा कि 
बड़ी नदियां और नाले सूख गये, और पानी का 
ने ग्हा। कहीं था ता अनाथा का आखा म॑ | 
कसी पर से ध्रुआं उठता था तो वह चूरद्द का नहीं 
विधवा, दीना की आह का धुआं था। उस 
समय में ने अपने एक धनवान मित्र को देखा, जो 
उदासीन, सूख कर कांदा हो गया था। मेंन कहा, भाई 
गण यह क्या दशा हो रही है, तुम्हारे धर मं किस वात 

कमी हूँ ? यह मुनते ही उसके नेत्र सजल हो गये | 
बोला, मेरी यह दशा अपने दुःख से नहीं, वरन दसरों के 
दुःख से हुई है। अनाथों को चक्षथ्रा से विलखते देखकर 
मेरा हृदय फटा जाता है। वह मनुष्य पशु से भी नीच 
हे जा श्पने देशवासिया के दुःख से व्यथित न हो | 
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(४) एक दुए्ट सिपाद्दी किसी कुंए में गिर पड़ा | 
सारी शत पड़ा रोता चिन्नाता रहा। कोई सहायक न 
हुआ | एक आदमी ने उलदे यह निदयता की कि उस के 
सिर पर एक पत्थर मार कर वोला कि दुरात्मा, तूने 
भी कभी किसी के साथ नेकी की है आज दसरो से 
सहायता की आशा रखता है। जब हज़ारों हृदय तेगे 
अन्याय से तड़प रहे है, तो तेरे धायो की खुधि कोन 
लेंगा। कांटे वो कर फूल की श्राशा मत रख | 
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(६) एक अत्याचारी राजा देहातियों के गधे 
चेगार में पकड़ लिया करता था। एक वार बह शिकार 
खेलने गया और एक हिरन के पीछे घोड़ा दौड़ाता हुआ 
अपने आदमियों से बहुत आगे निकल गया। यहांतक 
कि संध्या हो गईं। इधर उधर अपने साथियों को देखने 
लगा । लेकिन कोई देख न पडा। विवश होकर निकद 
फे एक गांव में रात काटने की ठानी। वहां क्या देखता 
हेकि एक देहाती अपने मोटे ताज़े गधे को डंडो से 
मार मार कर उसके धुएं उड़ा रहा है। राजा को उसकी 
यह कठोरता बुरी मालूम हुई। वोला, अरे भाई क्या तू 
इस दीन “पश॒ को मार ही डालेगा तेरी निदयता 
पराक्राष्ठा को पहुं चगई | यदि ईश्वर ने तुझे वल्न दिया 
है तो उसका ऐसा दुरुपयोग मत कर। देहाती ने 
बिगड़ कर कहा तुम से क्या मतलब है? में जाने क्या 
समभ कर इसे भारता हूं। राजा ने कहा, अच्छा 
बहुत वक-बक मत कर, तेरी वद्धि भू होगई है, शराब तो 
नहीं पी ली ? देहाती ने गम्भीरभाव से कहा मेंने न शराब 
पीहे, न पागल हूं, में इसे फेवल इसी लिये मारता 
हूं जिस में यह इस देश के अत्याचारी राजा के किसी 
काम का न रहे। लंगड़ा ओर बीमार होकर मेरे द्वार 
पर पड़ा रहे, यह मुझे स्वीकार है। लेकिन राजा को 
वेगार में देना स्वीकार नहीं। राजा यह उत्तर खुनकर 
चप रहगया । रात तारे गिक-गिन कर काटी। 
प्रातकाल उसके आदमी खोजते हुए वहां आ पहुंचे 
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जब खा पी कर निश्चिन्त हुआ तो राजा को उस गंवार 
की याद आई। उसे पकड़वा मंगाया ओर तलवार खींच 
कर डसका सिर काटने पर तेयार हुआ | देहाती जीवन 
से निराश होगया ओर निर्भय होकर वोला, हे राजा, 
तेरे अत्याचार से सारे देश में हाय हाय मची हुई हे । 
ये दी नहीं वल्कि तेरी समस्त प्रज्ञा तेरे अत्याचार 

ड्रा उठो है। यदि तुझे मेरी बात कड़ी लगती है 
स्थाय कर कि फिर एसी वात सुनन में न आच | 

उपाय मेरा सिर काटना नहीं, वल्कि श्रत्याचार 
छोड़ देना है । राजा के हृदय में क्षार उत्पन्न होगया । 
देहाती को ज्ञमा कर दिया ओर उस दिन से प्रजा पर 
अत्याचार करना छोड़ दिया। 


भ्रम 
“7: 
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(७) खसुना हैँ कि एक फुक्कीर ने किसी बादशाह 
उसके अत्यायारो की निन्‍्द्रा की। बादशाह को यह 
(त बुरी लगी ओर उसे कद कर दिया। फ़कीर के एक 
मित्र ने उससे कहा, तुम ने यह श्रच्छा नहीं किया। 
वबादशाहा से ऐसी बाते नहीं कहनी चाहिये। फुकीर 
बोला, में ने जो कुछ कहा वह सत्य है, इस केद का 
क्या डर, दो चार दिन की बात है। बादशाह के कान 
में यह वात पहुंची । फ़कोर की दहला भेजा, इस भल में न॑ 
गहना कि दो चार दिन में छुट्टी हो जायगी, तुम 
कुँद्र में मरोगे। फ़ुफ़ीर यह खुब कर वोला, जाकर 
बादशाह से कहदों कि मुझे यह धमकी न दे। यह 


न 


( ६४ ) 


ज़िन्दगी दो .चार दिन से. ज्यादा न रहेगी, मेरे लिए 
दुःख खुख दोनों बराबर हैं। तू ऊंचे. आसन पर बेठा 
दे तो उसका खशी नहीं, सिर काद डाल तो उसका 
कुछ रंज नहीं । मरने पर हम ओर तुम दोनों बराद्रर हो 
जांयंगे। दयाहीन बादशाह यह खुनकर ओर भी 
बिगड़ा, और हुक्म दिया कि इसकी : ज़बान तालू से 
खींच ली जाय | फुक़ीर बोला मुझको इसका भी भय . 
नहीं है.। खुदा मेरे मन का हाल बिना .कह्दे ही जानता 
है। तू अपने को रो जिस शुभ दिन को मरेगा देश में 
आनन्दोत्सच्र की तरंग उठने लगेगी। 


(८) एँक कवि किसो सज्जन के पास जाकर 
बोला कि में बड़ी विपत्ति में पड़ा हुआ हूं, एक नीच 
आदमी के सुझ पर दूस रुपये आते हैं। इस ऋण के 
बोझ से में दबा जाता हूं। कोई दिन ऐसा नहीं जाता कि 
बह मेरे द्वार को चक्कर न लगाता हो। उसकी वाण 
सरीखी बातों ने मेरे हृदय को चलनी बना दिया है। 
वह कौन सा दिन होगा कि में इस ऋण से मुक्त हो 
जाऊंगा। खज़न पुरुष ने यह सुन कर उसे एक अशरफी: 
दी । कवि अति प्रसन्न हो कर चला गया। एक दूसरा 
मनुष्य चहां बैठा था। बोला, आप जानते हैं यह कौन 
है। यह ऐसा धूतं है कि बड़े बड़े दुओं के भी कान 
काव्ता है । यह अगर मर भी जाय॑ तो रोना न चाहिये। 
सज़न ने उससे कहा चुप रह, किसी की निन्‍्दा क्यों 
करता है। अगर उसके ऊपर वास्तव में ऋण है तब तो 


( ६9 ) 


उस्तका गला छूट गया। लेकिन यदि उसने मुझ से 
धृर्तता की है तब भी मुझे पछताने की ज़रूरत नहीं बयाक्रि 
रुपये न पाता तो वह मेरी निन्‍द्रा करने लगता | 


(&) मैंने सुना हैकि हिजाज़ के रास्ते पर एक 
झादमी पर पग पर निमाज्ञ पढ़ता जाता था। इस 
सदमाग में इतना लोन हो रहा था क्रि पेरो से कांटे 
भी न निकालता था। निदान उसे अभिमान हुआ कि 
एसी ऋटिन तपस्था दूसरा कान कर सक्ता है। तब 
आकाशवाणी कि भल्ेआदमी तू अपनी तपस्या का 
अभिमान मत कर। कछ्रिसी मनुष्य पर दया करना पग 
पयग पर नमाज़ पढ़ने से उत्तम है। 


१० ) एक दीन मलुप्य किसी धनी के पास 
गया और कुछ मांगा। धनी मनप्य उसे कुछ देता तो 
पाया, उलद नोकर से भ्रक्त दिलवाकर उसे बाहर 
निकलया दिया। कछुछु काल उपरान्त समय पत्षटा | 
धनी का धन नप्ट हो गया, सारा कारोबार विगड़ गया। 
खाने तक का ठिक्काना न रहा। उसका नोकर एक ऐसे 
सद्भन के हाथ पड़ा, जिसे क्लिसी दोन को देख कर 
घहौँ प्रसन्नता होती थी जो द्रिद्र को धन से होती है। 
अन्य नोकर चाकर छोड़ भागे। इस दुरचस्था में बहुत 
दिन बीत गये। एक दिन रात को इस धर्मात्मा के द्वार 

किसी साथ ने आकर भोजन मांगा । उस ने.नोकर 
से कहा उसे भोजन दे दो। .नोकर.जब भोजन देकर 


( ६६ ) 


लौटा तो उंसके नेत्रों से आंसू वह रहे थे। स्वामीने 
पूछा, क्यों रोता है? बोला, इस साधु को देख कर 
मुझे बड़ा ढुःख हुआ। किसी समय में उसका सेवऋ 
था । उसके पास धन, धरती सब था। आज उसकी 
यह दशा है कि भीख मांगता फिरता है। स्वामी खुन 
कर हंसा और कहा बेटा, संसार का यही रहस्य है। 
में भी वही दीन मनुष्य ह' जिसे इसने तुक से धक्के देकर 
बाहर निकलवा दिया था। 


(११) याद नहीं आता कि मुझे से किस ने 
यह कथा कही थीं क्रि किसी समय यमन में एक वड़ा 
दानी राजा था। वह धन को तणवत समभता था। जेसे 
मेघ से जल की वर्षा होती है उसी तरह उसके हाथों से 
घन की वर्षा होती थी। हातिम का नाम भी कोई उसके 
सामने लेता तो चिढ़ जाता। कहा करता कि उसके 
पास न राज्य है न खज़ाना, उसकी ओर मेरी क्या वरावरी ? 
एक वार उसने किसी आनन्दोत्सच में बहुत से मनुष्यों 
को निमन्त्रण किया। बात 'चौत में प्रसंगवश हातिम 
की भी चर्चा आ गई ओर दो चार मनुष्य उसकी 
प्रशंसा करने लगे। राजा के हृदय मे ज्वाला सी दहक 
उठी | तुरंत एक आदमसी को आज्ञा दी कि हातिम का 
सिर काट ला वह आदमी हातिम की खोज्ञ में निकला । 
कई दिन के बाद रास्ते में उसकी एक युवक से भेंट हुई । 
चह गुण और शील में 'निपुण था। घातक को अपने 


री 


( ६७ ) 


घर लेगया, और बड़ी डउदारता से उसका श्ादर सम्मान 
क्िया। जब प्रातःकाल घातक ने विदा मांगी तो युवक 
ने भ्रत्यन्त विनीतभाव से कहा कि यह आपही का घर 
है, इतनी जल्दी फ्यों करते हैँ! घातक ने उत्तर दिया 
कि मेरा जी तो बहुत चाहता है कि ठहर लेकिन 
एक कठिन कार्य्य करना है, उसमें विलम्ब हो ज्ञायगा | 
हातिम ने कहा यदि कोई हानिन हो तो मुझ से भी 
चतलाओ कोन सा काम हे, में भी तुम्हारा सहायता 
करू | भनुष्य ने कहा; यमन के बादशाह ने मुझे द्ातिम 
को वध करने भेजा है। मालूम नहीं, उनमें क्यों विरोश्र 
हैं। तू हातिम को जानता हो तो उसका पता बता दे । 
युवक निर्मोकता से बोला हातिम में ही हूं. तलवार 
निकाल और शीघ््‌ अपना काम पूरा कर | ऐसा न हो कि 
विलम्ध करने से तू काय्य सिद्ध न करसके। मेरे प्राण 
तेरे क्राम आये तो इस से बढ़ कर मुझे और क्या 
आनन्द होगा। यह झुनते ही घातक के हाथ से तलवार 
छूट कर जमीन पर गिर पड़ी। वह हातिम के 
पर पर गिर पड़ा और बड़ी दीनता से बोला हातिम त्‌. 
वास्तव में दानवीर है। तेरी ज्ेसी प्रशंसा खुनता था 
उससे कहीं बढ़ कर पाया। मेरे हाथ दूट जाये श्रगर 
तुभ पर एक कंकरी भी फेक । में तेरा दास हं और 
सदेव रहंगा। यह कह कर चह यमन लौद शआया। 
बादशाह का मनोरथ पूरा न हुआ तो उसने उस मनुष्य 
का वहुत तिरस्कार किया, और बोला मालूम होता है 


( द८ ?) 


कि तू हातिम से डरकर भाग आया। अथवा तुझे 
उसका पता न मिला। उस मनुष्य ने उत्तर दिया, 
राजन हातिम से मेरी भेद हुई लेकिन में उसका शील 
ओऔर आत्मसमर्पण देख कर उसके वशीभूत हो गया। 
इसके पश्चात्‌ उसने खारा वृत्तान्त कह खझुनाया | 
बादशाह सुनकर चकित हो गया ओर स्वयं हातिम 
की प्रशंसा करते हुए बोला, वास्तव में वह दानियों का 
राजा है, उसकी जैसी कीति है वेसे ही उसमें गुण हैं । 


(१२) बायज़ीद के विषय में कहा जाता है कि 
वह अ्रतिथिपालन में वहुत उदार था। एक वार उसके 
यहां एक बूढ़ा आदमी आया जो भूख प्यास से बहुत 
दुखी मालूम होता था। वायज़ीद ने तुरंत उसके 
सामने भोजन मंगवाया। बुद्ध मनुष्य भोजन पर दुद 
पड़ा | उसकी जिहा से “बिस्मिल्लाह ! शब्द न निकला | 
बायज्ञीद को निश्चय हो गया कि वह काफिर है। उसे 
अपने घर से निकलवा दिया। डसी समय आकाश- 
वाणी हुई कि बायज़ीदे मेंने इस काफिर का १०० वर्ष 
तक पालन किया, और तुझे से एक दिन सी न करते 
बन पड़ा । 


देखी जाती है कि उसके वाक्य और पद 
कहावतों के रूप में कहां तक प्रचत्षित 
हैं।मानवच रित्र, पारस्परिक व्यवहांर, 
आदि के सम्बन्ध में जब लेखक की 
लेखनी से कोई ऐसा सारग्शित वाक्य निकल जाता है जो 
सर्वच्यापक हो तो बह लोगों की जवान पर चढ़जाता 
है। गोस्वामी तुलसीदालजी की कितनी ही चोपा 
कहावतों के रुप में प्रचलित हैँ। अंग्रेज्ञी मं शेोक्सपियर 
के वाक्यों से सारा साहित्य भरा पड़ा है। फ़ारसी में 
जनता ने यह गौरव शेखसादी को प्रदान किया है। 
इस क्षेत्र में चद फारसी के समस्त कविया से बढ़े चढ़े 
हैं। यहां उदाहरण के लिए कुछ वाक्य दिये 
जाते 





ता 


श्रगर हिन्जिल खरी अज़ दस्ते खशखगश् 

वह अज्ञ शीरोनी अज॒दस्ते तुरुशरूय | 

कवि रहीम के इस दोहे में यही भाव इस तरह 
शाया गया है -- 


( ७० ) 


अमी पियावत्त मान विन, रहिमन हमे न सुहाय। 
प्रेम सहित मरियरो भलो, जो विष देइ बुलाय ॥ 





आनांकि ग़नीतरन्द॒ मुहताजतरन्द । 
घन के साथ साथ तृष्णा भी बढ़ती जाती है । 





हर ऐश कि सुरुतां बेपसन्द्द्‌ हुनरस्त | 
यदि राजा किसी ऐव को भी पसन्द करे तो वह 
हुनर हो जाता है। 





हाजते मश्शाता नेस्त रूय दिलाराम रा। 
सुन्दरता बिना #“ंगार ही के मन को मोहती है ॥ 


स्वाभाविक सौन्दर्य जो सोहे सब अंग भाहि। 
तो कृत्रिम आभरन की आवश्यकता नाहिं॥ 


परतवे नेकां न गीरद हरकि बुनियादश बदस्त | 


जिसकी प्रकृति अच्छी नहीं उस पर सज्नों के 
सत्संग का कुछ असर नहीं, होता । 





( ७१ ) 


दुश्मन रान तवां हकीर व बेचारा शुमुर्द | 
शत्रु को कभी डुबंल ने समभना चाहिये ॥ 


आकृबत गुर्गजादा श॒र्ग शवद। 
भेड़िये का वच्चा भेड़िया ही होता है ॥ 





दर वाग लाला रोयेद व दर शोरा दम ख़स | 
लाला फूल, वाग़ में उगता है, ख़ल जो पास है, 
ऊसर में । 





तवंगरी बदिलस्त न वमाल, 
थ॑ वजुर्गो वञ्कृुलस्तन बसाल। 


धनी होना धन पर नहीं वरन्‌ हंदय पर निर्भर है 
ओर बृद्धता अवस्था पर नहीं बरन्‌ बुद्धि पर निर्भर है। 





संधन होन तें होत महिं, कोड लदिमीवान | 
मन ज्ञाको धनवान है, सोई घनी मद्दान ॥ 





( ७२ ) 


हंसूद रा-चे- कुनम को ज़ेखद बरंज द्रस्त | 
इष्यालु मनष्य खय॑ ही ईष्यां-आग में जला करता है । 
उसे ओर सताना व्यर्थ है । 


कुद्रे आफियत कसे दानद्‌ कि वस्मुसीबत गिरफतार 
' आयद। 

दुःख भोगने से खुख के मूल्य का ज्ञात होता है। 

विपति भोग भोगे गरू, जिन लोगनि बहु बार । 

सस्पति के गुण जानहीं, थे ही भल्रे प्रकार । 





सच अज़वे बदद आवरद रोजगार, 

दिगर अजबहार “न मानद कुरार। 

जब शरीर के किसी अंग में पीड़ा होती है तो सारा 
शरीर ब्याकुल हो जाता है। 





हर कुजा चश्मये व॒बद शोरीं 

मरदुमो भुग्रों मोर गिर्दायन्द । 
विमल मधुर जल सो भरा, जहां जलाशय होय। 
पशु पक्ती अरू नारि नर, जात जहां सब कोय ॥ 





( ७हे ) 


आरा कि हिंसाव पाकस्त अजु मुहासिवा थे बाक। 


जिसका लेखा साफ़ है उसे हिसाव समभनेवाले का 
प्या डर ? 


दोस्त श्री वाशद्‌ कि गीरद दस्ते दोस्त, 
दर परेशों हाली ओ द्रमाँदगी। 
मिन्न वही हैं जो विपत्ति में फाम आदे | 


त्‌ पाक वाश विरादर भदार श्रज़् कस वाक, 

जुनन्द ज्ञामये नापाक्र गाज़रों बर संग। 

कलह से दर रह तो तेरा कोई कुछ नहीं विगाड़ 
सक्ता | धोयपी केवल मेले कपड़े को पत्थर पर पटकता है। 





चु श्र कोमे यके बेदानिशी कहे, 
न केहरा मन्जिलत मानद्‌ न मेहरा। 
किसी जाति के एक आदमी से वराई हो ज्ञाती है 
तो सारी की सारी जाति बदनाम हो जाती है। 





पाय दर ज़ंजीर पेशे दोस्ताँ, 
घेह कि था वेगानगाँ द्र दोस्ताँ। 


( ७४ ) 


मित्रो के साथ बनन्‍्दीगृह भी खर्ग हैँ पर दूसरों 
साथ उपवन भी नक समान है 
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नेक बाशी व बदत गोयद खटक, 
बेह कि बद बाशी व नेकत गोयन्द | 
सम्मार्ग पर चलते हुए अ्रगर लोग बुरा कहे तो यह 
उससे श्रच्छा हैँ कि कुमार्ग पर चलते हुए लोग 
तुम्हारी प्रशसा कर | 


बानिलस्त उन्चे मुहं. गोयद, 
विपक्षी की बात मिथ्या समझो जाती है। 


मर्द वायद कि गीरद श्रन्दर गोंश, 
गर नविश्तास्त पन्द्र वर दीवार । 
मनुष्य को चाहिए कि यदि दीवार पर भी उपदेश 
लिखा हुआ मिल तो उसे ग्रहण करे। 


दमराह श्रगर शिताब कुचद हमरहे तो नेस्त । 
जल्दवाज्॒का साथ श्रच्छा नहीं। 


( ७४ ) 


हक्का कि वा उकृवत दोज़ख़ वराबरस्त, 


| 
कप 
रफ़्तन व पायमर्दी हमसाया दर वहिश्त । 
मर [| पु है च३ 
पड़ोसी की सिफारिश से स्वग में जाना नक॑ में 
जाने के तुल्य है। 


रिक्क दर्चन्द वेंगुमां वरसद, 
शर्त अक्लस्त जुस्तन अज़ द्रहा। 
यद्यपि भूखों कोई नहीं मरता, ईश्वर सव की छुधि 
लेता है, तथापि बुद्धिमान आदमी का धर्म है कि उसके 
लिए प्रयत्न करे। 


बदोज़द तमा दीदये होशमन्द । 
तृष्णा चतुर को भी अन्धा बना देती है। 


गरदने वेतमा बुलन्द बुबद। 
निस्पृद्द मनुष्य का सिर सदा ऊंचा रहता है। 


फिदरय»+प%<मन७-.%&कपरनस0.. जार. 


निकोई वा वदां करदन चुनानस्त, 
कि वद्‌ करदून बजाए नेक मरदां। 


( ७६ ) 


दुजेनों के साथ भलाई करना सजनो फे साथ बुराई 
करने के समान है। 





यके लुकूसान माया दीगर शुमातत हमसाया । 
गांठ से धन जाय लोग हंसे। 





खताये बुजुर्गों गिरफ्तन खतास्त। 
चड़ों की निन्‍द्रा करना भूल हैं। 


न्‍ पलक» कप_नन नमन. 


खरे इसा अगर वमक्का रबद, 
वे बयायद हनोज्ञ खर वाशद्‌। 
कोंचा कभी हंस नहीं हो सकता | 


जोरे उस्ताद बेह ज़मेहरे पिदर। 
शुरू की ताड़ना पिता के प्यार से अच्छी दे | 


न्‍सवनोनापनलनन»५ डाली अननमरमनकानक. 


करीमांरा वद्स्त अन्दर दि्रिम नेस्त, 
खुदावन्देन्यामतरा फरम नेस्‍्त। 


( ७७ ) 


दानियां के पास धन नहीं दोता और घनी दानी 
हीं होते । 


ह 





परागन्दा रोज़ी परागन्दा दिल । 
वृत्तिदहीन मनप्य का चित्त स्थिर नहीं रहता | 


न्‍अिेनअजकेन अणरकजननगननननन2-न्‍की. 


पेशे दीवार उनन्‍्चे गोई दोशदार, 


ता न बाशद दर पसे दीवार गोश । 
दीवार के भी कान दोते हैं इसका ध्यान रख। 





कि खुब्स नफ़्स न गरदद व सालहा मालूम | 
स्वभाव की नीचता सालों में भी नहीं मालूम होती । 





मुश्क शआ्आनस्त कि खुद बबयद, न कि अत्तार बगोयद | 
कस्तृरी की पहचान उसकी झुगन्धि से होती है 
गनन्‍्धी के कदन से नहीं | 
कि विसियार ख्वारस्त विसियार झवार | 
पेंट आदमी का कभी आदर नहीं होता। 





( ८७ ) 
कुहन जामये. ख़ेश झआरास्तन, 
बेह अज़ जामये आरियत ख्वास्तन | 


अपने पुराने कपड़ों की मरस्मत करके पहनना. 
मंगनी के कपड़ों से अच्छा है! 





चु सायल अज तो वज़ारी तलब कुनद चौज़े, 
चेदेह वगर न सितमगर वजोर वसितानद | 


जो आदमी दीनों को नहीं देता वह शअत्याचारियों 
का शिकार होता है। 





सखुनश तत्ख़ न खझ्वाहदी दहनश शीरीं कुन । 


अगर किसी की कड़वी बात नहीं सुनना चाहते तो 
उसका मुंह मीठा करो। 





मोरचर्गांरा चु बुबद इत्तफाक, 
शेरेज़ियां रा बद्रानन्द पोस्त। ह 
ऐसा संयोग भी आता है कि चिउंटियां शेर की 
खाल नोचती है। 


( 5६ ) 
हुनर बकार न आयद चु बसन्त वदबाशद । 
भाग्यहीन मनपष्य के गण भी काम नहीं श्ाते । 


अन्दक अन्द्क बहम शवद विसियार। 
एक एक दाना मिलकर ढेर हो जाता है । 
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यद्यपि सादी ने जो उपदेश किये है वह श्रन्य लेखकी 
के यहां भो पाये जाते है, लेकिन फारसी में सादी कौ 
सी ख्याति किसी न नहीं पाई थी। इससे बिदित होता 
६ कि लोकप्रियता बहुत कुछ भाषा सोन्दर्ण्य पर 
शअ्वलम्बित होती हैं। यहां हमने सादी के कुछ वावय 
दिये है लकिन यह समभना भूल होगी कि केवल यही 
प्रसिद्ध है। सारी गुलिस्ताँ ऐसे ही मामिक वाक्ों से 
परिपूर्ण ' है। संसार में ऐसा एक भी ग्रन्थ नहीं है 
जिसमे ऐसे धाक्या का इतना श्राधियय हो जो कहादत 
वन सक्ते हा। 


( २० ) 


गोखामी तुलसीदास जी पर यह दोपारोपण किया 
जाता है कि उन्होंने कई भूमोत्पादक चोपाइयां लिख 
कर समाज को बड़ी हानि पहुंचाई है। कुछ लोग सादी 
पर भी यही दोष लगाते हैं, ओर यह वाक्य अपने पक्त 
के पुष्टि में पेश करते हैं -- 


अगर शहरोज रा गोयद शबस्त ई, 
बबायद्‌ गुप्त ईनक माहों परवीं। 
अगर बादशाह दिन को रात कहे तो कहना चाहिये 
कि हां, हुजूर, देखिए चांद निकला हुआ है। 


इसपर यह जात्षेप किया जाता है कि सादी ने वाद- 
शाहों की भूठी खशामद्‌ करने का परामशे दिया है। लेकिन 
जिस निर्भयता और स्वतन्त्रता से उन्होंने वादशाहों 
को ज्ञानोपदेश किया है उस पर विचार करते हुए 
सादी पर यह श्राश्षेप करना बिलकुल न्याय संगत नहीं 
मालूम होता। इस का शअ्रभिप्राय केवल यह है कि , 
खशामदी क्ोग ऐसा करते हैँ। इसी तरह लोग इस 
वावय पर भी एतराज करते है -- 


द्रोगे मसलहत श्रामेज बेह, अ्रज रास्ती फ़ितना अंगेज । 


वह भूठ जिस से किसी की जान बचे उस सच से 
उत्तम है जिस से किसी की जान जाय | कद्दा जाता है 
कि असत्य सव्वथा श्रक्षम्थ है और सादी का यह चाफ्य 
भूठ के लिये रास्ता खोल देता है। लेकिन बिचाद के लिए 


( 5६ ) 


इस वाद्य की उपेक्षा चाहे की जाय, ओर आदश्श के 
उपासक चाहे इसे निन्‍्य समझे, पर कोई सहृदय मशुप्य 
डसकी उपेक्षा न करेगा। इसके साथ ही सादी ने आगे 
'चल कर एक और वाद्य लिखा है जिससे विदित होता 
है कि वह खार्थ के लिए किसी हालत में भी भूठ बोलना 
उचित नहीं समभते थे : 


गर रास्त खुखन गोई व दर बन्द वेमानी, 
वेद जांकि दरोगत देहद अजु वन्द रिहाई। 


यदि सच बोलने से तुम कद हो जाओ तो यह उस 
भूंठ से भ्रच्छा है जो कद से मुक्त कर दे। इससे यह 
जान पड़ता है कि पहला वाक्य केवल दूसरों की विपत्ति 
के पत्त में है, अपने लिए नहीं | 


के 
ह 


अऋाहउवा अध्याय 
चरित्र | 
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(#“++50 |दी उन कवियों में हैं जिनके चरित्र का 
४ सा ५ प्रतिविम्ब उनके काव्य रूपी दर्पण में 
श्‌ (| स्पए्ट दिखाई देता है। उन के उपदेश 
६ >क33%कग ॥ उनके हृदय से निकलते थे और यही 
! 7 ः>+॥3) (7 कारण है कि उनमे इतनी प्रबल शक्ति 
भरी हुई है। सेकड़ों अन्य उपदेशको की भांति वह परमार्थ- 
शान का मार्ग दूसरों को दिखाकर स्वयं स्वार्थ पर जान न 
देते थे | दूसरे को न्याय, धरम, ओर कतेव्यपालन की शिक्षा 
देकर स्वयं विलासिता में लिप्त न रहते थे। उन की चृत्ति 
स्वभावतः खसात्विक थी और कभी चासनाओं से उनका. 
भन विचलित नहीं हुआ | अन्य कवियों की भांति उन्हों ने 
किसी राज दरबार का आश्रय नहीं लिया। लोभ को 
कभी अपने पास नहीं आने दिया। यश और एऐपश्वय्य 
दोनों ही सत्कम के फल हैं । यश देविक है, ऐश्वय्य 
मान्ुविक । सादी ने देविक फत्न पर सन्तोष किया, 
मानुविक के लिए हाथ नहीं फेलाया। धन की देवी जो . 
बलिदान चाहती है उसकी सामथ्य सादी में नहीं थी । 


( मई ) 


चह अपनी श्रात्मा का अत्पांश भी उसे भेद्र न कर सक्ते 
थे। यही उनकी निभोकता का अवलम्ब हैं। राजाओं 
को उपदेश करना साँप के बिल में उँगली डालने के 
समान हू। यहां एक पांव अगर फलों पर रहता है तो 
सरा काटी में। विशेष करके सादी के सभय में तो 
राजनीति का उपदेश ओर भी ज्ञोखिम का काम था। 
ईरान ओर बगदाद दोनों ही देशों में अरबों का पतन हो 
रहा था और तातारी बादशाह प्रजा को पेरों तले कुचले 
डालते थ। लक्षिन सादी ने उस कठिन समग्र में भी 
अपनी टेक न छोड़ी। जब वह शोराज से दूसरी बार 
बग़दाद गये तो वहाँ हलाकूख़ाँ मुगल का बेटा 
अबाका्खाँ बादशाह था। हलाकृूख़ाँ के घोर श्रत्याचार 
चंगीज और तेसर की पेशाचिक क्ररताओं को भी 
लिन करते थे। अवाक़ासखों यद्यपि ऐसा श्रत्याचारी 

था तथापि उसके भय से प्रजा थर थर कांपती थी। 
डसक दो प्रधान ऋमचारी सादी के भक्त थे। एक दिन 
सादी बाजार में घूम रहे थे कि बादशाह की खबारी 
धूम घाम से उनके सामने से निकली। उनके दोनों 
कर्मचारी उनके झाथ थे। उन्होंने सादी को देखा तो 
प्ोड़ों से उतर पड़े ओर उनका बड़ा सत्कार किया। 
बादशाह को अपने बजीरों को यह श्रद्धा देखकर बड़ा 
कुतृहल हुआ | उसने पूछा यह कोन आदमी है। वजीरों 
ने सादी का नाम ओर गुण बताया । बादशाह के हृदय में 


[#| 


भी सादी की परीक्षा करने का विचार पंदा हुआ | बोला 


( ८४ ) 


कुछ उपदेश भुझे भी कीजिये। संभवत: उसने सादी से 
अपनी प्रशंसा करानी चाही होगी। लेकिन सादों ने 
बड़ी निभयता से यह उपदेश-पूर्ण शेर पढ़े 


शहे कि पासे रण्येत निगाह मीदारद, 
हलाल बाद खिराजश कि मुज़्दे चोपानीस्त । 

चगर न राइये ख़ल्कूस्त जहरमारश वाद, 
कि हरचे मीखुरद अज्‌ जजियए मुसलमानीस्त । 


भावार्थ -- वह बादशाह जो प्रजापालन का ध्यान 
रखता है एक. चरवाहे के समान है। यह पञजा से जो 
कर लेता है वह उसकी मज़दूरी है। ओर यदि्‌ वह ऐसा 
नहीं करता तो वह हराम का धन खाता है। 


अबाका्खां यह उपदेश सुन कर चकित हो गया। 
सादी की निर्भयता ने उसे भी सादी का भक्त बना दिया। 
उसने खादी को बड़े सम्मान के साथ विदा किया। 


सादी में आत्मगोरव की मात्रा भी कम न थी। 
चह आन पर जान देने वाले मलुष्यो में थे। नीचता 
से उन्हें घृणा थी। एक बार इस्कनद्रिया में बड़ा अकाल 
पड़ा। लोग इधर उधर भागने लगे। वहां एक बड़ा 
सस्पत्तिशाली खोजा था। वह ग़रीबो को खाना 
खिलाता और अभ्यागतों की अच्छी सेवा सम्मान 
करता। सादी भी वहीं थे। लोगों ने कहा आप भी 


( म४ ) 


उसी खोजे के मेहमान वन जाइये। इसपर सादी ने 
उत्तर दिया -- 


“शेर कमी का जठा नहीं खाता चाहे अपनी 
मांद मं भखा भले मर ही ज्ञाय । ” 


सादी को धमध्वजी-पन से वड़ी चिढ्' थी। वह 
प्रजा को मूर्ख और खार्थी मुल्लाओं के फन्दे में पड़ते 
देख कर जलजाते थे । उन्होंने काशी, मथुरा, बृन्द्रावन 
था प्रयाग के पाखण्डी पण्डों की पोपलीलाय देखी होतीं 
तों इस ब्रिपय में उनकी लेखनी अवश्य कुछ और 
तीम्र हो ज्ञावी। छुत्रधारी और हाथी पर बैठने वाले 
महन्त, पाह्कियों में चंवर डुलाते चलने वाले पुजारी 
घन्टों तिलक मुद्रा में समय खर्च करने वाले परिडत, और 
राजा रईसो के दर्वार में खिलौना वननेवाले महात्मा 
उनकी समालोचना को कितना रोचक और हृदयग्राही 
वना देते ? एक अवसर पर लेखक ने दो जटाधारी 
साधआओं को रेल गाड़ी में बेठे देखा। दोनों महात्मा 
एक्र पूरे कम्पादमेएट में वेठे हुए थे और किसी को भीतर 
न घुसने देते थे । मिले हुए कम्पास्मेन्टो में इतनी भीड़' 
थी कि आदमियों को खड़े होने की ज़गह भी न मिलती 
थी। पएक्र वृद्ध यात्री खड़े खड़े थक कर धीरे से साधुओं 
फे डच्चे में जा वेठा। फिर द्या था। साधुओं की योग्य 
शक्ति ने भ्रचणड रूप धारण किया, वड॒ढे को डांद बताई 
ओर ज्याही स्टेशन आया, स्टेशन-मास्टर के पास जा 


( मई ) 


कर फरियाद की कि वावा, यह बढ़ा यात्री साधओं कौ 
ठने नहीं देता। मास्टर साहव ने साधओ्रों की डिगरी 
कर दी। भस्म और जटा की यह चमत्कारिक शक्ति 
देख कर सारे यात्री रोब में आ गये और फिर किसी 
को उनकी उस गाड़ी को अपवित्र करने का साहस नहीं 
हुआ |, इसो तरह रीवां भे लेखक की मुलाकात एक 
सन्यासी 'से हुईं। वह स्वयं अपने गेरुते वाने पर 
लज्ित थे। लेखक ने कहा आप कोई ओर उद्यम क्यों 
नहीं करते ? बोले, अब उद्यम करने की सामथ्यं नहीं 
और करे भी तो कौन सा उद्यम करें। मेहनत मजरी 
होती नहीं, विद्या कुछ पढ़ी नहीं, श्रव तो जीवन इली 
भांति कदेगा। हां ईश्वर से पराथेना करता हूँ कि दूसरे 
जन्म में मुझे सदृवुद्धि दे और इस पाखएड में न फेसाबे । 
सादी ने ऐसी हज़ारों घटनायें देखी होगी, और कोई 
आश्चय्य नहीं कि इन्हीं बातों से उनका द्यालु हृदय 
पाखरणिडियों के प्रति ऐसा कठोर हो गया हो। 


सादी मुसल्मानी धर्मशासत्न के पूर्ण परणिडत थे। 
लेकिन दर्शन में उनकी गति बहुत कम थी। उनकी 
नीति शिक्षा स्वर्ग और नक, तथा भय पर ही अझवब- 
लम्बित है। उपयोगवाद तथा परमार्थवाद्‌ की उनके 
यहां कोई चर्चा नहीं है। सच तो यह कि सर्वसाधारण 
में नीति का उपदेश करने के लिए इनकी आवश्यकता 
ही क्या थी। वह सदाचार जिसकी नीति दशंन के 
सिद्धान्तों पर होती है धार्मिक सदाचार से कितने ही 


( ८७ ) 


विपयो में विसेध करता है और यदि उसका पूरा पूरा 
पालन किया जाय तो संभव है कि समाज में घोर 
चिप्तव मच जाय। 

लेकिन सादी कोर नीतोपदेशक ही न थे, वह 
बड़े समाचतुर, और विनोदशील पुरुष थे। उच्च विचार 
के मन॒प्यों में विनोद एक गुण है। कोई पत्ती आठों पहर 
आकाश में नहीं उड़ सकता। शेख सादी के हास्य के 
संबन्ध में वहुत सी कथाय प्रचलित हैं, और एक 
अश्लील काव्य ग्रन्थ है ज्ञो उनका लिखा हुआ बतलाया 
जाता है। यदि इन कथाओं पर चिश्वास कर और इस 
काव्य को सादी का रचा हुआ मान ले तो सादी को 
नीतोपदेश का अधिकार ही न रहे। सादी चतुर 
अवश्य थे और जिस तरह राज़ा वीरवल की चतुराई 
को प्रदर्शित करने में लोगो न कितनी ही गन्दी कथाये 
उनके गले मढ़ दी है, उसी तरह खादी के विवेकहीन 
प्रशंसकों ने भी उनके नाम को कलंकित कर दिया है। 
चान्तव में वह अश्लील कविताय उनकी नहीं होसकती। 
उन में उनकी अनूठी रचनाशेली का बिलकुल पता नहीं । 

सादी ने सन्तोप पर बड़ा जोर दिया है-। जो उनके 
सदाचार शिक्षा का एकमात्र मूलाधार है। वह स्वयं 
बड़े सन्‍्तोपी भनष्य थे। एक वार उनके पे में जते 
नहीं थ, रास्ता चलने में कष्ट होता था। आधिक दशा 
भी ऐसी नहीं थी कि जूता मोल लेते। चित्त बहुत 
खिन्न हो रहा था। इसी विक्रलता में कूफ़ा की मस्जिद 


( ए८ ) 


में पहुंचे तो एक आदमी को मस्जिद के द्वार पर बेठे 
देखा जिस के पांच ही नहीं थे। उसकी दशा देख कर 
सादी की आंख खल गई। मस्जिद से चले आये ओर 
ईश्वर को धन्यवाद दिया कि उसने उन्‍हें पांच से तो 
चश्चित नहीं किया। ऐसी शिक्षा इस बीसवीं शताब्दि 
में कुछ अल्ञपयुक्त सी प्रतीत होती है। यह असनन्‍्तोष का 
समय है। आजकल सनन्‍्तोष और उदासीनता में कोई 
अन्तर नहीं समझा जाता। ओर समाज की उन्नति 
असनन्‍्तोष की ऋणी समझी जाती है। लेकिन सादी की : 
सनन्‍्तोषशित्षा सदुद्योग की उपेक्षा नहीं करती। उनका 
कथन है कि यद्यपि ईश्वर समस्त रूृष्टि की खुधि लेता है 
लेकिन अपनी जीविका के लिए यत्न करना मनुष्य का 
परम कतंव्य है। 

यद्यपि सादी की भाषा लालित्य का हिन्दी अनुवाद 
में दर्शाता वहुत ही कठिन है तथापि उनकी कथाओं 
ओर वाद्यों से उनकी शेल्रो का भत्री भांति परिचय 
मिलता हे। निसलंदेह वह समस्त खाहित्यसंसार के 
एक समुज्ज्वल रल हैं, और मनृष्यलमाज के एक सच्चे 
पथप्रद्शंक । जब तक सरत्न भावों को समझने वाले 
ओर भाषा लालित्य का रखास्वादन करने वाले प्राणी 
संसार में रहेंगे तब तक सादी का सुयश जीवित रहेगा, 
ओर उनकी प्रतिभा का लोग आदर करंगे । 


वह 
ँ (३ समाप्त » क 


थोक तथा बावजनिक संस्थाओं के सर्रादारों 
को उचित कमीशन । 





कलकत्ते में मिलनेधाली सब प्रकार फी बढ़ला 
तथा अंग्रेजी की स्कूली और भिन्न विपयो की 
धोक तथा फुटकर पुस्तक बाहर भेजी जाती हैं । 

एजेन्सी से हिन्दी की उत्तम २ पुस्तक भी प्रकाशित 
दोती हैं। लेखक और प्रन्थकार पत्रव्यवद्दार करने की 
कृपा फर । जो छुछ पूछ्धिए, उत्तर तत्काल दिया जाता 
है। घड़ा खची पत्र छुफ्त मंगाकर देखिए । 


पंदा-- 
हिन्दी पुस्तक पएजेन्सी, 
१५६ हैरिसन रोड- कलकत्ता । 


